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NEHEZ IDOK. AZ EURÓPAI HÁBORÚ. ISZIK A FÁJER BÓ5Z.
Szomorú időknek rémes árnyai 

rajzolódnak papirosunkra, a mi
kor az európai világháború által 
felidézett helyzetre gondolunk. 
Most, mikor a förgeteg dúl, min
den embert az a gondolat foglal
koztat, hogy ha már a világ nya
kába szakadt a pusztulás vészes 
korszaka, legalább az ő hazája 
kerüljön ki diadalmasan belőle.
Nekünk magyaroknak sokszoros 

cknnk van az aggodalomra. Nem 
azért, mintha a magyar fiuk vi
tézségébe, vagy a magyar fegy
verek dicsőségébe vetett hitünk 
megrendült volna. Nem. A mi sze
gény. sok vihart látott hazánkat 
ezer esztendőn keresztül megvé
delmeztük és fentartottuk, és 
szent meggyőződésein, hogy a ma
gyar népre történelmi hivatás 
vár még a második ezredévben is. 
Hiszem és remélem, hogy diadal
masan kerülünk ki a mostani vi
lágrendülésből is. De éppen azért, 
mert a magyar vitéz nemzet, en
nek a győzelemnek — mint min
dig — rettenetes ára lesz. A ma
gyar lévén a világ legkitűnőbb és 
legvakmerőbb katonája: a mi vé
reinket, a magyar fiukból álló ez- 
redeket küldik az első tüzvonal- 
ba és a legveszedelmesebb felada
tok teljesítésére tehát a mi fiaink, 
a mi testvéreink, a mi rokonaink, 
barátaink, pajtásaink vére fog 
hullani, az ö holttesteik halmaza 
borítja majd a csatatereket. Ka
tonáinknak legalább is fele elesik, 
súlyos, pótolhatatlan veszteséget 
okozva az amugyis kevés lelket 
számláló magyar nemzetnek.

Hogyne aggódnánk tehát, hogy
ne fájna a szivünk a rémhírek ol
vasásakor! Hiszen nincsen Ame
rikában olyan magyar egy sem, a 
kinek legalább egy vagy két hoz
zátartozója ne állana a tüzvonal- 
Éan. sőt igen sok van olyan, aki
nek 4—5, 7—8 rokonát kell előre 
siratnia.

Ez a jelenlegi helyzet. De mi 
lesz akkor, ha elmúlt a háború? 
Ha valóra vált már mindaz a bor
zalom és rettenet, amely most 
még csak' a fantáziánkban él? Ha 
elvégezte már a halál az ember
sorokban azt a dús aratását, ami
lyenre még nem volt példa a világ 
történelemben I Már most eláll szi
vünk verése, ha a jövendőre gon
dolunk. A mikor majd a milliónyi 
özvegy és árva siráma tör az ég 
felé, a mikor majd ezeknek könye 
cmlik patakokban a férfiak vére 
helyett. Szaporítja majd a nyo
morultak és magukkal tehetetle
nek számát a sánták, bénák, nyo
morékok serege, a kik a véres csa
ták után bolyonganak majd a föl
dön élő halottakként.

Ez a veszteség ember-anyagban, 
lie vájjon ki tudná felmérni azt 
az óriási kárt, amely a vagyon
ban éri az emberiséget? Tönkre 
megy az idei termés nagy része, 
mert nincs, aki learassa, behord
ja. Az idegen földön dúló ellenség 
uem ismer kíméletet és irgalmat
lanul viszi, amit megfoghat. Ezen
kívül a fegyverben álló millió és 
millió embert élelmezni kell. — 
Könnyen elképzelhetjük tehát, 
micsoda nélkülözés szakad az ott
hon maradt lakosságra, a védte
len asszonyokra, gyermekekre és 
aggastyánokra! Már most kisért 

az éh-halál és az iszonyú drágaság 
réme. Magyarországon eddig is 
tűrhetetlen volt már az élet, mi 
lesz még ezután!...

Itt Amerikában azt jósolgatták, 
hogy az európai háború követ
keztében soha nem tapasztalt jó
lét fog beállani. Ennek a “jólét"- 
nek előfutárjai már megérkeztek: 
a gyárak sorra csukják be kapui
kat, egy hét alatt több mint száz 
szüntette be az üzemet, a melyek
ben pedig dolgoznak, nagyrészben 
fél munkaidővel és fele személy
zettel megy az üzem. Hozzájárul a 
helyzet súlyosbításához az is, 
hogy Amerika és Európa között a 
forgalom majdnem teljesen szü
netel s kivinni Amerikából a sem- 
legességi nyilatkozat miatt jófor
mán semmit sem szabad. Ennek 
következtében bányász testvé
reink sem juthatnak több munká
hoz, pétiig Európában most ugyan
csak szükség volna a szénre.

Mi ugyan nem mondhatjuk, 
hogy nincs élelmiszer, mert kell 
a katonáknak. Van itt bőven, de 
azért mégis fokozatosan drágul 
minden, mert a spekulánsok — 
tudva azt. hogy az európai ver
senytől sokáig nem kell félniök — 
mesterségesen tartják vissza az 
árut a piacról, hogy az áremelke 
dés következtében bnsásabb pro
fitot vághassanak zsebre.

A háború lezajlása utáni idők 
amúgy is nagy változásokat fog
nak okozni agy az amerikai ma
gyarság. mint az ittlévö többi né
pek életében. Minden ország Ame
rikába szakadt népe seregestül fog 
hazatódulni, mihelyt esak lehet: 
hogy személyesen győződjék meg, 
mi történt odahaza? És igen nagy 
a valósziniiség, hogy — megfo

gyatkozván az emberanyag — 
odahaza is marad.

Akkor fogja azután Amerika 
érezni a világháború hatását. 
Megfogyatkozik a munkáskéz és 
a most annyira lenézett foreigne- 
rek igen becses személyek lesznek 
majd akkor! A visszavándorlás 
talán némi előnyökhöz és jobb ke 
resethez juttatja az amerikai mun
kásokat, de igen rossz hatással lesz 
a bevándoroltak, köztük a mi, ma
gyarok intézményeire is. Amit 30 
esztendő óta nagy fáradsággal 
küzdelemmel építgettünk: egyle
teink, szövetségeink, egyházaink 
és egyéb alkotásaink, intézménye
ink. nemlehetetlen, hogy nagy 
részben össze fognak omlani s ak
kor kezdhetünk mindent elölről!

így szenvedjük meg a világhá
ború borzalmait valamennyien, a 
kik távol vagyunk is a tüztől. Most 
azért, mert nem mehetünk haza és 
ölberakott kezekkel kell szem
lélnünk véreink pusztulását, anél
kül, hogy csak biztos hirt is halla
nánk felőlük. Később pedig azért, 
mert az ö elmúltukkal az özvegye
ik és árváikról is nekünk kell gon
doskodnunk. Még utóbb pedig 
azért, mert magunk is alig tudunk 
megélni s amit eddig építettünk 
Amerikában, az is összeomolhat.

Nehéz időket élünk és egyre 
jobban borul a látóhatár. Sötét, 
szomorú, gyászos életében vájjon 
honnan remélhet a megrémült, 
szenvedő emberiség egy biztató 
reménysugárt ?!

Csongrádi Kornél.

Egymást érik az ellentmondó 
hírek az európai öldöklésről és 
bár részletek felől a legnagyobb 
bizonytalanságban élünk, az az 

egy bizonyos, hogy az iszonyatos 
mészárlás hatalmas arányokban 
folyik és ez lesz a világ legna
gyobb és legvéresebb háborúja.

Az amerikai magyarság esak a 
távolból nézheti hazánk küzdel
mét, mert az amerikai kormány 
nem engedi meg, hogy a rezervis- 

tákat hazaszállítsák, legfeljebb 
egyes emberek utazhatnak haza, 
mint közönséges utasok.

De az engedélyen kiviil is nagy 
akadályai vaunak a hazatérésnek, 
miután a tengeren való közleke
dés teljesen bizonytalan és a sze
mélyszállító hajók közül esak ke
veset mernek a vízre bocsátani, 
félve az ellenséges hadihajóktól.

Részletes tudósítást a napilapok 
adnak a borzalmas harcokról, mi 
pedig alább közöljük kivonatok
ban az eddig beérkezett híreket, 
melyek azonban nem hitelesek, 
mert mind Angolországon kérész 
tül érkezik és igy valamennyi meg 
van hamisítva, hogy csakis ellen 
feleink érdekeit szolgálják.
Ausztria-Magyarország és Szerbia.

Hazánk harea Szerbia ellen lan 
kadatlan kitartással folyik és bár 
hadseregünk nagy része el van 
vonva az oroszok ellen, az elő
nyomulás Szerbiába egyre tart.

Természetes, hogy a győzelem 
roppant nagy vérveszteséggel jár 
és a hadjárat éppen olyan szomo
rú emlékű lesz hazánkra nézve, 
mint a boszniai okkupáció, még 
akkor is, ha teljes győzelemmel 
végződik. Akkor csak a “legé
nyek elejét" vitték el, most már 
minden fegyverfogható magyar 
ember a csatasorba került.

Hir szerint a magyar-osztrák se
regek már Nishbe nyomultak, a 
hová a szerb kormány a háború 
elöl menekült és mert a legutób
bi táviratok szerint Bulgária is 
akcióba lép. valószínű, hogy a 

szerbek teljes vereséget szenved
nek.

Kellemetlen a monarchiára néz
ve a montenegrói kecskepásztorok 
hadjárata, akik szerb testvéreik 
védelmére síeltek és akik valószi- 
leg éppen úgy meg fogják inni 
harciasságuk keserű levét, mint az 
elbizakodott szerbek.
Ausztria-Magyarország és Orosz

ország.
közt a háború szintén bekövetke
zett és ezideig az osztrák-magyar- 
német hadak nagy előnyben van
nak a cár hadserege felett.

E sorok Írásakor seregeink Var
sóban, Lengyelországban táboroz
nak és onnan folytatják az előnyo
mulást Szentpétervár felé.

Bár az előnyös hadjáratot a né
met sereggel együtt eszközük, az 
egész világ az osztrák-magyar 
hadsereg nagyszerű hadművele
teinek tulajdonítja az oroszországi 
sikereinket.

Természetes, hogy ez még mind 
csak elöcsatározás és a győzelem 
onnan is származhatik, hogy az 
oroszok csak nagyon lassan tud
ják hadaikat összevonni az óriási 
birodalomból.

Hogy azonban a német-osztrák- 
rnagyar hadak az orosz seregek 
felett előnyben vannak, az kétség-1 

télén és ennek tulajdonítható, 
hogy az orosz seregek bevonulása 
nem sikerült eddig Poroszország
ba. t
Olaszország és Ausztria-Magyár- 

ország
egymáshoz való viszonya a legbi 
zonytalanabb, mert most már két
ségtelennek látszik, hogy az ola
szok nem fogják szerződés-szabta 
kötelességeiket teljesíteni és be
következett az, amit a magyar la
pok állandóan jósoltak az utolsó 
évtizedben, KbgyH- ’• Olaszország 
cserben hagyja ’szövetségeseit a 
megpróbáltatás óráiban.

Attól lehet azonban tartani, 
hogy az árulást'teljesen be fog
ják tetézni é.4t hátbatámadják 
Ausztriát, ami természetesen nagy 
szerenesétlenwg aenne a harcoló 
német-őszt rk -magva r szövetsége
sekre nézve.

Németország és Oroszország 
háborújában a német, seregek 
együtt operálnak a magyar-osz
trák hadakkal 'S úgy szárazon, 
mint vizen fölényben vannak ez 
ideig.

A nemet flotta súlyos csapást 
mért az oro^z tengeri haderőre ás 
mig azt a finn szigetekbe beszo
rítva tartja, addig német hadiha
jók állandóan bombázzák az orosz 
piátokon lévő erősségeket.

Lehet, hbgy az oroszok lassú és 
nehézkes mozgósítása befejeztével 
a helyzet megváltozik, jelenleg 
azonban az orosz medve feltétle
nül alul van és ha sikerülne az el
nyomott finneket fellázítani, na
gyon kétséges kimenetelű lenne 
Oroszországra nézve az általa ki
erőszakolt világháború.

Németország és Franciaország 
közti háború tartja most izgalom
ban különösen a világot, mert az 
összes hadakozó államok között 
ennek a kettőnek van a legkitű
nőbb haserege és a legtöbb oka 
arra, hogy leszmoljanak végre egy 
mással.

Franciaországnak előnyére szol
gál, hogy Németország a hadait 
Belgiumon keresztül vezeti ellene s 
igy a belgk is a németek ellen küz 
denek s idáig is nagy szolgálatot 
tettek Franciaországnak azzal, 
hogy a németek előnyomulását na
pokig fentartották és rájuk Liége- 
nél oly súlyos csapásokat mértek. 
Máig ott fftlyt a legtöbb vér az 
európai csataterek közül és való
színű, hogy az Európa sorsát el
döntő ütközet is a német és fran
cia seregek közt fog lefolyni.

A németek mindenáron Páris- 
ba akarnak jutni és mig a fran
ciák évtizedekig erősítették hatá
raikat egy német betörés ellen, ad
dig a németek ezeket az erődítése
ket elkerülik még azon az áron is, 
hogy Belgiummal háborúba keve
redtek a terület semlegességének 
megsértése miatt, amit amúgy el
kerülhettek volna.

Legújabb hírek szerint Auszt
ria-Magyarország 150.000 katonát 
küldött a franciák ellen s serege 
a németekkel együtt. Luxcnburg- 
nál támadja meg a francia-angol 
hadakat.

Egy pár nap alatt várják a két 
óriás között az első döntő össze 
ütközést, mikor a seregek zöme 
fog találkozni egymással és bizo- 

Inyos, hogy hasonló borzalmakat

még nem jegyzett fel a világtör
ténelem. mint ez az összecsapás 
lesz.

Tengeren Németország lenne 
előnyben Franciaország felett,, 
ezeknek azonban segít a szövetsé
ges Anglia és igy, amig a német 
hajózás teljesen inog van bénítva, 
addig Franciaország állandóan 
fentartja az összeköttetést az egész 
világgal és ez mindenesetre nagy 
előnye ennek az államnak.

Németország és Angolország 

is szemben állanak egymással, 
mert Anglia kénytelen volt fran
cia szövetségesét támogatni és 
mert ez a legjobb alkalom arra, 
hogy Anglia is leszámoljon az egy
re hatalmasodó Németországgal, 
melynek tengeri hadereje mind
jobban megközelítette az angol 
flottát, amelynek fejlesztése az 

angolokat is folyton újabb és 
újabb hadi kiadásokba űzte.

Angliának az állandó hadserege, 
igen kiesi és azt most emelik hadi 
létszámra, ami szintén esak egy 
fél millió, de ebből is hatalmas se
regeket fognak átküldeni a fran
ciák és belgák segítségére.

Tengeren azonban Angolország 
sokkal erősebb egymagában, mint 
Ausztria-Magyarország és Német
ország és az egész világ biztosra 
veszi, hogy a tengeren a hármas 
entante (vagyis a velünk szemben 
álló felek) fognak győzedelmes
kedni, mert valóságos világcsoda 
lenne, ha a német flotta győzel
mesen birkózna meg az egyesült 
angol-francia,orosz flottával.

Japán is segítségére siet angol 
szövetségesének és az Ázsiában ál
lomásozó német hadakat és hajó
kat támadja meg, úgy, hogy Né
metország és Ausztria-Magyaror
szág jelenleg Amerika kivételével 
úgyszólván az egész világ ellen 
harcol.

Minthogy Angolországnak is 
van elég olyan tartománya, ahol 
a lakosság a legszolgaibb módon 
el van nyomva, nem lehetetlen, 
hogy a saját portáján is akad majd 
dolga és ott lesznek a németek el
len szervezett seregek elfoglalva.

Teljesen képtelenség még csak 
sejteni is. hogy milyenek lesznek 
a háború kimenetelei és az ennek 

folytán beálló államalakulatok, 
mert, mint az angol külügyminisz
ter megjegyezte, ebben a világ
háborúban minden történhet és 

nem lehetetlen, hogy Európa tér
képe hasonlítani sem fog a háború 
után a mostani beosztáshoz.

Hogy Magyarországra nézve mi 
lyenek lesznek a következmények, 
azt még esak találgatni sem lehet 
az az egy azonban bizonyos, hogy 
gyász, szenvedés, köny- és vérpa
tak követik a háborút és hogy óri
ási munka vár a háború utáni 
nemzedékre, hogy az utolsó évti
zedek hatalmas alkotásait, melyet 
most mind roinbadöntenek, újjá
építsék és hogy szerencsétlen ha
zánk talán soha nem volt olyan 
megpróbáltatásoknak kitéve, mint 
a jelenlegi időkben, hogy talán so- 
hasesm volt oly nagy szükségünk 
az egyetértésre és az együttes 
munkára, mint most és minta há
ború után lesz. Az amerikai ma
gyarság most csak munkával és 
imádsággal segíthet a hazán!

Bányászélet Kulpmonton, Pennsylvaniában! — Itatni a kell a fore- 
manokat, ha keresni akar az ember. — Pénzt is szivesen fogadnak el 

az ital helyett!

“Iszik a fájer bósz és jaj annak 
aki nem itatja...” írja az egyik 
magyar bajtársunk, akit Kulp 
montra vetet a rossz sorsa és ak: 
hosszas levélben panaszolja el a? 
ottani állapotokat.

öreg hiba ez már a bányatele
peken és nemcsak kulpmonti bá 
nyában van ez igy, hanem minden 
felé széles Amerkiában. különösei' 
ahol bevándorolt bányászok dől 
goznak.

Eleinte szívesen megkínálja min 
den bányászember a bőszét egy 
ital sörrel vagy pálinkával, még 
megtiszteltetésnek ír veszi, ha be 
tér hozzá egy pohárkára, később 
azonban mind gyakoribbak a látó 
gatások, mind kövotelőbbé válik a 
foreman vagy a driver ur és las
san tűrhetetlenné válik az álla
pót.

És még szerencsések azoknak a j 
bányatelepeknek a munkásai, a 
hol esak itatni kell az előmnnká- 
sokat, mert olyan hely is elég 
akad, ahol valósággal elzsarolják 
a szegény bányásztól a keresetét

Ilyen hely a kulpmonti is. Szer
vezve vannak ugyan a telep mun-1 
kásái, de a szervezet képtelen meg 
védeni-őket a legjobb akarat mel
lett is. az előmunkások szemtelen 
zsarolásától, akik kényre-kedvre 
bánnak a bányászokkal.

Két évvel ezelőtt szabták meg 
a bér-skálát, mely szerint $1.32 
egy káré szén s a yardért - is ha
sonlóan megszabták a dijat, ott 
pedig, ahol rossz a pléz $2.64 len
ne a napszám, ezt azonban már 
nem mindenki kapja meg, mert 
ennél a pontnál válik fontossá, 
hogy iszik a fájer bós*

Akik a fájer bőszt kellőképpen 
itatják, vagy akik neki állandóan 
leadják a keresetük egy részét, 
úgy, hogy valóságos adót fizetnek 
neki, azoknak megvan a $2.64 fi
zetése és szivesen hagyja a fore
man ur többet is keresni, de jaj 
annak, aki nem hajlandó a keser
ves keresetét illetőleg annak egy 
részét átengeni ezeknek a herék
nek.

A társulat napszámosainak $2.20 
a rendes keresete és ezt a fizetést 
szintén el lehet érni, ha az ember 
“A csap utcán" megy utána, azaz 
ellátja itallal a felügyelőt, akik 
azonban nem gavallérkodnak az 
urakkal, azok csak 2 dollár fize
tésben részesülnek.

Nem az első levél ez hozzánk, 

BAJTARSAK!
Kérjük azon bajtársainkat, akiknek az előfizetésük 

a fél év leteltével lejárt, szíveskedjenek azt megújítani, 
mert ingyen a lapot senkinek sem küldhetjük. Mutat
ványszámot is csak két héten át fogunk ezentúl küldeni.

A MAGYAR BÁNYASZLAP KIADÓHIVATALA.

Bányász Verhovay-delegátusok!
Felkérjük azon bajtársainkat, akik a passaici bá

nyász-értekezleten részt vettek, hogy arról számoljanak 
be testvéreinknek és tudassanak minket a telepük állás
foglalásáról.

A MAGYAR BÁNYASZLAP SZERKESZTŐSÉGE.

amelyben a kulpmonti állapotok' 
a panaszkodnak s utána néztünk 

magunk is a dolognak, mielőtt el- 
latároztuk. hogy közöljük azt a 
lapban, saját meggyőződésünket 
rjuk tehát, midőn fentebb azzal 
vádoljuk meg kulpmonti bánya- 
clep fájer boszát, hogy italt fo
gad el, sőt követel a munkásoktól 
‘V tanukkal tudjuk bizonyítani, 
ha a tisztelt felügyelő ur perelni 
•hajt, hogy pénzt is fogadott niáX 
•l elégszer a bánya munkásaitól.

Helytelen dolog a munkásoktól 
s, hogy megvesztegetik a felügye
lőt és igy akarnak magúknak elő
nyöket biztosítani munkástársaik 
felett, s csak a munkások hibájá
ból fajulhatnak az állapotok any- 
nyira, hogy pénzt is adnak a pió- 
?áknak, akik elég szemérmetlenek
hogy elrabolják a szegény bányá
szok keserves keresetét.

i A kulpmonti bánya tulajdono- 
। rninak is tudomására fogjuk hozni 
'ezeket az állapotokat, mert a cé 
zek fejeinek rendesen nincs"- .o- 
mása az alantas alkalmazottak 
ilyen visszaéléseiről és hisszük, 
hogy orvosobii is fogják ezeket a 
dolgokat, szükséges azonban, hogy 
hogy a bányászok is megbecsül
jék magukat és egymást és ne 
igyekezzenek, előnyökhöz jutni 
ilyen utakon a többi bajtárs fe
lett. Hisz a végén is, ha nem fogja 
magát zsarolni hagyni, akkor egy
formán tisztességesei fognak bán
ni mindenkivel.

Csak ott “iszik a fájer bősz*’, 
ahol itatják őket.

MI LESZ OHIOBAN?

Columbus, O. Az ohioi állapotok 
még most sincsenek teljesen tisz
tázva, mert az állam egy részé
ben még nem állapodtak meg az 
uj árszabásban.

Ahol munkához fogtak, ott meg 
vannak a munkások az uj árakkal 
elégedve, csak az a haj, hogy a 
szénpiac nagyon csendes és a mun
ka ezeken a helyeken is nagyon 
lassan megy.

Minthogy a háború következté
ben több gyárat becsuktak, a kö
vetkező napokban vagy hetekben 
nincs kilátás rá, hogy a szénszük
séglet emelkedne és a viszonyok 
jobbak lennének.
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[2 NEM MEHETÜNK!
S ' ----------------  _ •_ .

• TT kontinens minden részéből1 És a terheket viselnünk kell! 
^erszámra indultak útnak a had-'! Otthon maradott testvéreink har-
Jiseiő államok hű alattvalói, akik: 
készséggel mentek volna neki, a 
valószínű halálnak, hogy eleget 
tegyenek a haza iránti kötelezett
légnek.
- Hogy ne igyekeztek volna! Ki 
jek felesége, kinek gyermekei. 
Jr eg szülei, édes'test vérei, rokonai 
Js barátai vannak az óhazában, a 
kiknek a lába alatt most már iga

, tán ég a föld, a kik a rettenetes 
jilágháboru minden irtózatos bor 
Valmát végigszenvedik, s a kiknek 
« védelmezőjük csak a világ má- 
«ik oldalán imádkozhat kedvesei 
•Jetéért.
* Nagyon olcsó most a halál túl
El vizen, a háborúba induló hadak 
5iagy százaléka feltétlen ott ma

colnak és meghalnak a hazáért, az 
amerikai magyaroknak pedig tud
ni kell, hogy most már minden 
becsületes magyar ember a haza 
érdekében dolgozik, hogy az egész 
küzdelmes életünk Magyarorszá
gé, hogy nagy áldozatokat kell 
hoznunk majd a béke helyreáll 
Üával és hogy ezeket az áldoza 
.okat meg kell hoznunk.

Felesleges lenne a nemrégi Ká 
rolyi mozgalomba most disszo
náns hangokat keverni, el kell 
most felejtenünk mindent, a mi 
"áj az egyeseknek és bele kell él 
lünk magunkat abba a tudatba 
logy mostantól kezdve minden 
.ondolatunk, minden munkánk és

Kicsi a magyar kolónia Virgina 
Cityben és esak néhány magyar 
bajtárs vágta eddig is a szenet 
ezen a vad vidéken, most pedig, a 
telep többi munkásaival együtt, a 
magyarok is letették a csákányt 
és beszüntették a munkát.

Néhány hónappal ezelőtt nyi
tották meg a Virginia City bá
nyát és csakhamar gazdát cseréit 
a telep, mert a tulajdonosai, a kik 
jóakarata emberek voltak, kevés 
pén zzel re nd el keztek.

Az uj társulatnak elegendő 
anyagi ereje volt ahhoz, hogy a 
kis bányát azonnal megnagyitsa, 
és ehhez a nagyításhoz is egy ma
gyar testvérünk vére tapad, mert 
az egyik tárnabejárat megnyitá
sánál a társulat hibájából súlyos 
beteggé tett egy magyart a leom- 
ló földtömeg.

Mikor a bánya megnagyobbitá- 
sával készen voltak, gonodoltak 
egy nagyot és — a karókat is meg 
nagyobbitottták. [Bizonyára úgy 
gondolták, hogy a nagy bányába 
nagy káré való és az összes régi 
kárékat kihelyezve a forgalomból, 
legalább egy tonnás űrtartalom
mal nagyobbakat szereztek be 
azok helyett.

Akik azonban azt hiszik, hogy 
bánya és a káré nagyobbitással 
•gyütt a fizetést is emelték, azok 

csatlakoznak, mert a lelketlen ve
zetők ki akarják használni a 
rossz munkaviszonyokat és kije- 
h-ntették. hogy nagyobb kúrákért

sem hajlandók nagyobb munka
bért adni, mint a régebbiekért, 
pedig azokért sem valami fénye
ién fizettek.

Bajtársaiuk természetesen nem 
voltak hajlandók az éhbért még 
hjebb szállítani és elhatározták, 
uogy inkább beszüntetik a mun
kát. minthogy a húst is le hagy
ják magukról zsarolni, ha már a 
>őrt úgyis lenyúzzák a szegény 

munkásról.
Szaniszló Lajos bajtársunk ér

tesített bennünket a munka be
szüntetéséről és azt írja nekünk, 
hogy a társulat idegen munkások 
odahozatalával fenyegetődzik.

Tekintettel a rossz viszonyok
ra, ez esetleg sikerül nekik, de 
magyar nem "igen akad majd a 
sztrájktörők közt, mert eltekintve 
attól, hogy nem érdemes az em
bernek kitenni magát a sztrájkoló 
bányászok bántalmainak; nem sú
lyod a magyar olyan becstelen
ségre. hogy nem dolgozó testvé
reink kezéből csavarja ki a száraz 
kenyeret.

Felkérjük bajtársainkat, hogy 
in- üljenek be semmiféle hirdetés
nek vagy valami lelkiismeretlen 
emberfogónak és semmi esetre ne 
menjenek Virginia Citybe dolgoz
ni addig, mig újra híradással nem 
leszünk, mert Szaniszló testvér 
tudatni fogja azt a Magyar Bá 
lyászlap utján, ha a munkabe
szüntetés véget ér.

kerülnek még most is nap-nap 
után felszínre a szerencsétlen em
lékű ecclcsi bányából, ahol már 
újra munkába hajtotta a bányá
szokat az. irgalmatlan bányatársu
lat és ahová az utóbbi hetekben 
nagy .számmal szállítják különö
sen a bevándorolt bányászokat.

Csaknem mindennap újabb meg 
újabb rettenetesen összeroncsolt 
tetemekre akadnak, ezeket a holt- 
testteket azonban nem merik nap
pal hozni fel a bányából, hanem 
titokban, az éj leple alatt lopják 
a felszínre, nehogy elveszítsék a 
meglévő munkásaikat.

Ahelyett pedig, hogy jó bánás
móddal igyekeznének elfeledtetni 
a bányászokkal az elesett bajtár
saik szomorú sorsát, még sokkal 
lelketlenebből nyúzzák most a bá
nyászt. mint azelőtt tettték és a 
inellett, hogy nem túlságosan fize
tik meg a munkát, még el is vész 
a mtutkás keresetéből egy csomó.

Egyik magyar testvérünk most 
emelt panaszt a konzulnál, hogy 
35 káré szenét lopták el a lelket
len hiénák a keresetéből és negy
venöt napi nehéz munkáért alig 
kap valami fizetést.

A Guggenheim pénzcsoport hir 
Ijedt a bányáiban uralkodó lelket
len kizsákmányolásról, de senki 
nem gondolta volna az ecclesi rob
banás idején, hogy ily rövid idő
vel a borzasztó szerencsétlenség 
után a munkadij leszállítására ve
temedjenek.

COALWOODI CSEND
ÉLET.

.4 munkánk minden eredménye a

Jiest mennének az itt rekedt re 
Jervisták, mégis boldogan öltenek 
Ja agukra a levetett mundért, hogy 
Jzemélyeser. is vedel Kieshessék ha 
•tájukat és kedveseiket, mégis igái 
Magtalannak, méltatlannak tart 
$uk a kormány ezen elhatározá
sát, amely nem sújtotta annak 
idején a szerb-görög-török és bul 
^ár alattvalókat, a melyet csak 
Jnost léptettek életbe.
" De talán igy lesz ez jól! A nagy 
Jxtközetekbeu százezerszámra fog 
Elhullani a nemzetek legjava, ki- 
yal az európai férfinem legértéké- 
•Eebbje, árva marad a magyar fal
ovak délibábos kaszálója, gyász 
Átöltözik a háboru nyomán majd- 
<iem minden családba, akkor lesz 
csak szükség magyarokra!

Ha véget ér az iszonyatos öl
döklés, ha nem lesz már a rette
netes gépfegyvereknek mit halom
ba ölni, ha a végromlás után újra 
Sell lesz építeni az üszkös házat, 

a megmaradó árvákat és özve- 
^gyeket táplálni kell, ha az ezer 
□Jer végiggázolt, százszor letiport 
JJ^eréves magyar hazát újjá kell 
Teremteni, akkor lesz nagy szűk- 

a magyarokra.
SS És az amerikai magyarság, a 
S&ely eddig is táfnogatta hazánkat 
56 átküldött milliókkal, tudni fog 
25 majd a kötelességét!
2S Ha nem engedik haza a hadkö- 
yies magyarokat, hogy harcolja- 

a véráztatta drága földekért, |
>yrv a békés munka nehéz csáká- 
■grával fogunk küzdeni a zivatar 
UHáni uj Magyarországért, a mely 
SSék felépítése most már igazán a 
3> hivatásunk lesz.
"7 A Károlyi mozgalommal kap- 
Jgolatban dollárjait adta oda a 
•magyar munkás, hogy azt a haza 
^tárára ajánlja, ezentúl az egész 
égetünk a magyar hazáé és ha nem 
jjidozhatjuk azt a csatamezőn, 
•4^7 a munka mezején küzdünk

lazáé legyen, mert"nincs messze 
íz az idő, mikor országunk LÉT , 
ÉRDEKE lesz, hogy az amerikai 
magyarság enni adjon az eleset 
ek árváinak és felépítse a lerom 

bolt házikóikat. .
Gondoljunk azokra a testvére 

nkre, a kik a gépfegyverek és 
ágyuk gyilkos tüzébe rohannak a 
halálba, hogy hazánkat védelmez 
zék és határozzuk el, hogy ettől az 
időtől kezdve a mi küzdelmeink 
minden gyümölcse szintén a ha 
záé leszen, hogy nem fogunk ha 
bozni MINDENÜNKET oda adni 
a mi drága, ami szent, ezer észtén 
dős hazánkért és értsük meg, hogy 
most már az amerikai magyarság 
tói függ, hogy lesz-e hát még Ma 
gyarország, hogy újjá épitjük-f 
majd a rettenetes földindulás 
után?

VALAMI ÜZLET KÉSZÜL.
Valami üzlet lóg a levegőben! 

Az európai nagy háború, keselyűi 
kezdenek feltünedezni a láthatá-
4»n tick a szét
en elesettek hullái felett, hogy le- 

L'sapjanak a martalékra.
* Hazánk nagy szerencsétlenségét 

.s ki akarják már használni egyes 
lelkiismeretlen amerikai magya
rok és hasznot akarnak huzni a 
mi nagy nemzeti szereucsétlensé- 
güukhől.

Hirt adtak a napilapok arról a 
gyönyörű mozgalomról, melyet a 
clevelandi magyarok indítottak és 
arról a uemeslelkü áldozatkészség
ről, amellyel a clevelandi vezetők 
felkarolták a háború szerencsét
lenjeinek az ügyét, mikor elhatá 
rozták, hogy gyűjteni fognak a 
háború nyomorultjai számára és 
mikor az első gyűlésen százakat 
adtak a uemeslelkü adakozók.

Felkérjük bajtársain-

Ez a mozgalom olyan szép, 
olyan igazán nagyszerű, hogy az 
amerikai magyarság feltétlenül 
csatlakozik hozzá, hiszen mindnyá
jan féltünk valakit, mindnyájunk
nak lesz kit gyászolni a háború

। Mert ha árusítási fogják is a 
I jelvényeket, annak az ára és a 
I rajta maradó teljes haszon csak 
! .»gv helyre melietyoa háboru nyo
morultjainak a segélyezésére, nem 
pedig, mint ahogy most tervezik, 
magyar pióca-kereskedők pénzes 
fiókjába!

Az amerikai magyar munkásság 
és csakis a munkások) ezerszer 
Dinijeiét adták már áldozatkész
légüknek, mindig sietnek a cent
jeiket a közügyek szolgálatába 
állítani, a legnagyobb áldozat

. készséget tanúsítottak a most le
Folyt és folyó Károlyi-mozgalom 

. idején és feltétlenül, kivétel nél- 

. kül a Clevelandban kibontott zász- 

. ló alá fognak állani, de csak ab
t l>an az esetben, ha az irgalmas
. »zivü clevelandiak gyönyörű moz- 
, galmához nem fog a seftelcs hoz

záférkőzni és azt tovább is azok az 
áldozatkész egyének vezetik egész 

• Amerikában, akik kezdték s nem

Csendnek kell lenni Coalwood- 
on! Csendnek és rendnek! És en
nek a rendnek a kedvéért megtil
tották a szegény bányászoknak, 
hogy sertést tartsanak, mert azt 
mondják, hogy kellmetlen szag te
rül el a levegőben, ha sertés is van 
a telepen.

Természetesen, rendes népek, a 
kik tisztán tartják a jószágaikat, 
a levegő megfertőzésének minden 
veszélye nékiül tarthatnának ez
után is sertést, a szuperintendeht 
ur arra gondol azonban, hogy ha 
.nincs mit leölni a télen, több pénzt 
vissza lehet zsarolni a munkások
tól a méregdrága kompánia store
ban s igy a sertéseknek pusztulni 
kell. ’

Arról azonban megfeledkezik 
az egészség ezen lelkiismeretes őre, 
bogy a félreeső helyeket fertőtle
nítse és tisztittassa, hogy a telep 
szemét lerakodóiról gondoskod
jék, mert ezekben a melek idők
ben valósággal gyilkol a bűz a 
munkásházak közelében.

Alaptőke és fölösleg

5200,000,00
Vagyona

1,250,000.00

McDowell County National Bank 
magyar osztálya 

WELCH, W. VIRGINIA.

Pénzt küldünk sürgönyileg és gyors
hajón a legalacsonyabb napi árfolyam sze
rint a világ minden részébe.

Hajójegyeket eladunk az összes hajó
vonalakra a kompániák által megsza

bott eredeti árban.
Közjegyzői ügyeket a legnagyobb szak

értelemmel intézünk el.

KÉRJEN PÉNZKÜLDÖ IVET ÉS BORÍTÉKOT -TJC
Bármilyen felvilágosításra van szüksége, fordulón hoz

zánk s mi szívesen megadjuk.
SAMOV1TZ SÁMUEL.

magyar osztály vezetője

ÉRTESÍTÉS.
Az európai háboru folytán a pénzküldés vagy hajó

jegy-eladás most lehetetlen. — A mint a viszonyok meg
javulnak, azt b. -pártfogóimnak az újságok utján tudomá
sára adom és mindenki küldheti általam pénzét és vásárol 
hatja bankházamban hajójegyét.

Nehogy pénzét időközben elveszítse valamely módon, 
küldje azt megőrzés céljából bankházamba, mely New 
York állam bankhatósága által felülvizsgálva és jóvá
hagyva lett.
^^PÉNZBETÉTEKRE 4 . KAMATOT FIZETEK-^’

Mindazok, kik az utóbbi időben megszűnt bankokba 
cimeztették levelüket és azokat most meg nem kaphatják, 
forduljanak hozzám és én azokat részükre megszerzőm.

HUGÓ LEDERER BANKHÁZA
55 Avenue B,

SZABÓK

. Cor. 4th Street.
A MAGYAROK LEGRÉGIBB BANKJA AMERIKÁBAN'

New York City

Pl

kát, akiknél kérdő ivek' , । nyajan a segítők csapatjaba, hogy
vannak, sziveskedjenek centjeinkkel hozzájáruljunk a ma

azokat lehetőleg azon • gasztos

nal hozzánk beküldeni,

Sürgöny! és Postai 
PÉNZ KÜLDÉS

OLCSÓ HAJÓJEGYEK,

NAGY ÁBF- és KÖNYVESHÁZ

lelkiismeretes

KISS EMIL

I

fel-feltűnnek a seftelő honfitár 
sak, a háboru lelketlen hiénái, a 
kik az elesett magyar testvéreink 
vérét is a maguk részére akarják 
gyümölesöztetni. akik üzletel akar 
nak csinálni az amerikai magya
rok nemes áldozatkészségéből és 
adót, akarnak szedni az. elesettek 
részére gyűjtendő centekből.

hez férni a lelketlen háború-hiéná
kat!

Ha jelvényekkel akarják az 
amerikai magyarságot és az odaát 
velünk küzdő németség itteni hoz
zátartozóit megadóztatni, ám te
gyék meg, szives örömest megvesz 
egy jelvényt mimién magyar, mert 
segíteni akar az értünk vérüket 
hullató testvérek hozzátartozóin 
minden bcesületes magyar ember, 
de maradjanak távol a mozgalom
tól azok, akik csak hasznot akar
nak csinálni még a százezerszám-

Kérjük coalwoodi testvéreinket, 
mutassák meg a sorokat a szupe 
rintendentnelK azzal a megjegyzés 
sel. hogy ha rövid idő alatt nem 
fogják e baeillus-tanyákat kipusz 
titani a telepről és azt alaposan ki- 
tisatitani, úgy fel fogjuk az. otta
ni állapotokra hívni az egészség
ügyi osztály figyelmét.

Elesett testvér.
■Dowell, W. Va. magyar test-

háljanak egy jelvényt, valami há- 
■>oriis, vagy valami vörös kereszt 
jelvényt a németek, osztrákok, 
magyarok, vagyis az. egy csapata

EFFRON és GOLDMAN
a jobb népeknek

Welch, W.Va,
Nagy választék különböző szövetekben az 

őszre és a télre.

Mérték után készítünk ruhát

515.00-tól feljebb

JÓTÁLLUNK A KITŰNŐ KÉZIMUNKÁRÓL

X Végződjék a szerencsétlen há- 
3őru győzelemmel vagy veszte 
3Sggel Magyarországra, a terhei 
^Elviselhetetlenek lesznek és a har- 
jntne évig tartó gyász mellé az 
Összeroskadásig rakott terhek jut- ’ 
nak a vállalókra.

BANKÁK i

ban küzdők itteni 
részére és árulják 
nemzetiségeknek.

hozzátartozói

lő'véréből is. ne akarják önös cél
ra felhasználni még a legszentebb 
célokra gyűjtött alapot is. mert 
ha sikerülne ezeknek a keselyük
nek, hogy lecsapjanak a hazáért 
elesettek hulláira, ha tényleg si
kerülne nekik üzletid csinálni eb
ből a gyönyörű mozgalomból, is ak 
kor nem állunk meg ezeknél a so
roknál. hanem teljességgel felvi
lágosítjuk az amerikai magyaro-

nya gyilkos köveit f. hó elsején, 
mikor is Jakab Imre 25 éves baj
társunkat ütötte agyon a lejáró 
bányatető, amint munkájába sie 
tett.

Jakab bajtársunk szorgalmas.

<len magyar bányász őszintén sze

133 SECOND AVENUE, 
NEW YORK.

— AlapiUatott: l8»S-lmu.
5

Nem lyeselhetjiik az
ilyen jelvényárusátást, mert hisz 
ennek az árát is .vsak elvonnák az 
..sszegyiijtendö périzböl, de külö
nösen Bem hvlvesülhetjiik a jel- 
vényárusitáat olyan formában.

A magyarok pártfogását kérik

Effron és Goldman

bői azonban semmi sem lehet, úgy 
ahogy azt tervezik.

A Magyar Bányászlap uj cime: 
4J9 E. 9th St. Kérjük minden le
velet igy címezni.

ment végbe Pocahontason. a ma
gyarság óriási részvétele mellett 
folyt le. Az ó hazában édes any
ja gyászolja, akihez most készült 
látogatóba. Kérjük hajtársainkat, 
hogy amennyiben tudomásuk len
ne arról, hogy Jakab testvér az 
ó-hazába pénzt szokott az édes 
anyjának küldeni, nézzenek utána 
a feladó vévényeknek az elhunyt' 
holmijai közt, hogy az államtól 
járó segélyt ezeknek alapján a 
gyászul" édesanyának kieszközöl

Welch, W. Va

i The First National BanK 
EBENSBURG, PA.

I LEGNAGYOBB, LEGERŐSEBB, LEGJOBB.
Tőke és felesleg. $330,000.00

í
Rendelkezésre álló összeg......... 1.400,000.00

BETÉTEK UTÁN 3 SZÁZALÉK KAMATOT ADUNK.

I
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WHY HUNKY
passed above

árián miners in continuous study 
in honest work, in assimilating 
and adapting themselves lo con

Hungarians, arc faithful
sons of this country and are grate-

enjoy here, although of the lattei

twenty years eoqntrymea the populace of the mining re

MIERT HUNKY?
tes munkában, folytonos tanulás
ban. az amerikai viszonyokhoz va 
ló alkalmazkodásban a magyar bá

ky nevet megszerezte a miigyar-

kos angol t 
ta egy magyar

Írója volt

ült ’Államok

soil and their number in the mean 
time has increased to over a 
hundred ’ thousand. This great 
number of men, who are earning 
their living by working under-

and
jusH as good Americans as any 
who has been born here.

It is true, that in many respects 
their habits are different than

efficient, reliable and
good, useful citizens of their com 
munities.

they are not objectionable and as 
man and worker he is as good at

The greater part of Amer 
regard the immirgant woi 
with contempt, especially 
South European immigrants, 
fillet! with prejudice ag

It used to be mentioned, that 
his standard of living is lower 
than that of American worker 
and endangers the keeping up of 
the latter's standard, but is this

tempt simply eall our countrymen 
"hunkies."

workers and the wife of the 
Hungarian man. who is a loyal

dö óta túrják Amerika földjét 
nagyobb számbaki honfitársaim, 
százezrekre rug a föld alatt küz
dő magyarok tábora ; és az a nagy 
tömeg ez alatt a húsz esztendő 
alatt bebizonyította, hogy megbíz
ható munkás, hogy tisztességes 
polgár, hogy erkölcsös tagja a tár
sadalomnak.

És mit tapasztalunk ennyi küz
dés után ’ Az amerikaiak legna
gyobb része lenézi a bevándorol
tat általában, különösen lenézi a 
déleurópai bevándoroltat, minden
féle előítélettel van eltelve a ma
gyarok irányában is és a legna
gyobb megvetéssel hunkyzza le 
testvéreimet.

Egyes munkaadók csak mint 
munkaalanyt veszik figyelembe 

és éppen olyan üzleti érzékkel ad-

gyilkosok, erkölcstelenek, rossz 
hazafiak, hálátlanok a fogadott

a bányavidékek törvényszékeit, 
hivatalos iratait, és rá fognak jön 
ni, hogy a bűnesetek számának 
csak igen kis százalékát, arányta
lanul kis százalékát követik el bt-
vándorolt •n magyar
bányászok, lopni úgyszólván egy 
sem lop sohasem, a verekedés! haj
lamában meg sem közelíti az óla 
szokat és az Íreket, a tisztességte
len magyar asszony olyan ritka. 

|mint a fehér holló, Amerika sza- 
I badsághareában előkelő helyet 
| foglaltak el a magyar csapatok és 
Iámig megmaradnak jó magyarok
nak is, szeretik ezt a hatalmas or
szágot. hálásak, amiért itt megél
hetést és szabadságot találnak, pe

thing, works all day to give good.
a- more working machines with clean places to their 8—10 board 
cut any human considerations ami its. works for hours in the heat of 
order them from labor agents I the kitchen, to serve fresh, nouri- 
just like any other merchandise ' shing food lo them, unlike the

many mules to the animal d li canned 
baked hr

ff, im- 
bought

részére rendelést 50 hunky szállí
tására. mint ahogy 50 darab mil- 
lyt rendelnek a lókereskedötŐl, a 
mi pedig a bánásmódot illeti, jó 
val megette marad az előbbi mun
kaanyag az utóbbi drága anyag

a bányatelepek bevándoroltjai
nak és gyermekei éppen plyan 
amerikaiakká lesznek, mint az itt

Igaz, hogy mások a szokásai, 
hogy más szabású ruhában érke-

tban the workingmen.
ready made ami untimely ruin 
their digestive organs and still

Eélmüvelt és műveletlen alantas 
hivatalnokok (de sokan a szupe-

kai hozzák, hogy családok szakad 
nak ketté évek, sokszor évtizedek

kyk között, akik pedig családdal 
vannak itt. azoknak á családi éle
tük. majdnem kivétel nélkül pél
dás, azoknak a gyermekeik imád-

leiknek este-reggel, amit pedig ke
vés amerikai bányász gyermekei-

Az amerikai társadalomba a leg
jobb akarattal igyekeznek bele
illeszkedni és bár a j ingó-áramlat 
az utóbbi években mindnagyobb 
határt vont a bevándorolt ember

gárosodást mind nehezebbé igye
keznek tenni; mégis egyre nő a 
magyar származású polgárok szá
ma, akiktől nem lehet, rossz né
ven venni, hogy emellett soha meg 
nem szűnő szeretettel gondolnak 
a vizentuli szülőföldre is.

Az iskolákban a huuky gyerme
kek nem maradnak semmiben mo 
gette a benszülöttek gyermekei
nek és a közpályán éppen úgy bolzik mcg az ó-hazából, mint ami- ---- -- r- ........ ■ • —

lyent amerikai testvére hord, hogy dogulnak, mint amazok. . 
az életszokásai is eltérnek egy kis Ha tehát szorgalmas munkások

Half educated and uncultured J he Hungarian woman finds 
miner clerks, but sometimes the । enough time to keep her children 
superintendent either, cannot real I just as clean as those of the 
ize. that these non-english speak American families.
ing workingmen may be human 
brings just as-well and sometimes

ing, even if their habits are differ

American workingmen on

higher efficiency in production 
and the hatred they display to- 
vard the hunkies, is probably in-

ing places.

age. who is more efficient, the 
American or the European, does 
not concern me or my paper, but 
it is an absolute fact, than in the 
mines, my countrymen are ahead 
and notwithstanding a statement 
of a mine operator of the Elkhorn 
Valley, that the American is more 
skilled than the immigrant, it is 
a fact, that in productivity the 
Hungarian and Slav worker is the 
first, which proves that these two 
races furnish the hardest workers 
for the mines.
This fact is so appreciated by the 
mine operators themselves, that 
whenever new workers are hired, 
they almost invariably give pre
ference to Hungarian or Slav 
miners, as in times of greater 
demand for coal they can always 
rely on thé diligence and produc
tivity of the hunky worker more 
surely than on the American work-

Their desire for cleanliness is 
even greater, than that of the 
average American miner, as while 
the Hungarian miner washes his
whole body
nturn from the work, 44)—50 per 
cent of the American workers

week only. Thus their standard 
as regard to cleanliness, compares 
favorably with that of the Ame
rican workers.

Hungarians
and vulture, 
undoubtedly

show more desire for it, the proof 
of which is, that their mail boxes 
are filled every day with daily
and weekly papers, 
their own language, 
the Americans only

printed in 
while from 
clerks and

And if the hunky is a harder 
worker than the American, (I am 
speaking about those miners that 
do the most inferior work) why 
this contempt, this hatred, which 
acquired the “hunky" name for 
the Hungarians?

nturderers. immoral, bad citizens, 
ungrateful toward their adopted 
country?

They are not, are they? Let us 
look up the records of the courts 
of the mining regions and we will 
see that a very small percentage 
of the crimes prosecuted are com
mitted by the immigrant, particu
larly by the Hungarian popula 
tion. There are hardly one 
among the latter convicted for 
thiervery, and his inclination for 
fighting is not near to that of the 
Trish and Italian and an immoral
Hungarian woman is one of the

officers and few miners subscribe 
for papers and there was an in
stance. at Warren, Ky., that the 
writer of these lines was the only 
one at the place, who received 
any papers and with his scanty 
knowledge in English he inform
ed his American brothers of hap
penings in the United States and 
the world from the matter, trans
lated from the Hungarian paper.

On account of unfortunate cir
cumstances it often happens, that 
families are separated sometimes 
for years, but still very rarely 
occur cases of immoralities among 
the despised hunkies, most of 
whom lead an ideal family life; 
their children are taught to say 
their prayers every morning and 
respect their parents and elder 
people contrary to American 
customs.

They readily assimilate with 
American life and although jingo
tendencies lately have somewhat 
divided the immigrant and Ame
rican population and the obtain
ing af citizenship is made more 
difficult, still the number of 
American citizens of Hungarian 
descent are on the increase evbry 
year, which is not incompatible 
with the love, they still feel for 
their old country too.

The hunky children in the 
schools are not behind their Ame
rican mates either in anything 
and they make their , way in life 
just as readily as the Americans.

In fact, my countrymen are just 
as useful elements in the up
building of this country as any 
other race, and if so, why this 
contempt, this hate, why the 
hunky name?

rarest of individuals.
of the I will try to show the main 

In the springs of this artificial, un
American’s fight for liberty the natural hate in the next issues of 
Hungarians played a prominent I the Hungarian Miners Organ.

sek megérteni, hogy a nem ango
lul beszélő lények is éppen any- 
nyira érző és esetleg éppen olyan 
művelt népek, mint az angolul be
szélők, még akkor is, ha esetleg 
egy részének más a szokása, mint 
az amerikai munkásoknak, alan
tas lényeknek tekintik a magyar 
és szláv bevándoroltat és olyan 
bánásmódban részésitik őket, mint 
amilyenben a rabszolgaság idején

részt az itteniektől, de rosszabb
nak nem rosszabb munkás, ember
nek van olyan jó ember, fajfen- 
tartónak van olyan jó faj, mint 
az amerikai bányamunkás.

Azt szokták mondani, hogy az 
élet-színvonala alatta van az ame
rikai munkás életszínvonalának.

Amerikai munkástírsaink

gyűlölet, amellyel a hunkyakkal 
szemben viseltetnek, különöseik a 
bányatelepeken.

Nem tartozik én rám és e lapra

hogy leszállítja annak a standard
ját, de hát iga^e bz?

.A lakása éppen olyan tiszta, 
mint az amerikai bányamunkások 
lakásai és a magyar ember fele 
sége. aki egyben hűséges munka 
társa is férjének. nap-estig dolgo-

az én testvéreim, tisztességes em 
berek, jó polgárok és becsületes 
hasznos tagjai a társadalomnak, 
miért akkor a nagy lenézés, miért 
a megvetés, a háttérbe szorítás, a 
hunkyzás*

Meg fogom próbálni a követke
ze lapszámokban, hogy ennek a 
mesterségesen szított, természetei- 
lenes, igazságtalan gyűlöletnek a 
rugóját bemutassam.

ERDÉLYIRŐL.
sokszor

8 -10. honfitársának tiszta lakást 
nyújthasson; órák hosszat izzad 
a kályha mellett,, hogy friss, táp

az amerikai háziasszonnyal szem
ben. aki üzletekben szerzi be a tö-annak a tárgyalása, hogy az euró

pai átlag munkás különb-e vagy ! keletien kenyeret, dobozokból tá-
az amerikai, feltétleünl bizonyos 
azonban, hogy a bányákban honfi
társaim v&nnak előnyben és da
cára egy igen tekintélyes Elkhorn- 
völgyi bányatulajdonos azon ál
lításának. miszerint az amerikai 
ügyesebb munkás a bevándorolt
nál, a' produktív képessége mégis 
a magyar és a szláv munkásnak 
a legnagyobb, természetszerűleg 
következik tehát ebből, hogy e két 
nemzetiség munkásai szorgalma
sabbak.az amerikai átlag-bányász-

Annyira tudják ezt a bányatu
lajdonosok is, hogy kevés kivétel
lel lehetőleg esak bevándorolt, 
különösen magyar-szláv bányászt 
keresnek, mert nagy szénszükség
letek idején nyugodtan támasz
kodhatnak a hunky-munkás szor
galmára és termelőképességére, 
sokkal biztosabban, mint az ameri
kai bányász munkájára.

Ha tehát szorgalmasabb és meg
bízhatóbb munkás a bevándorolt, 
a hunky, mint az amerikai bányász 
(én kizárólag csak a legalanta- 
sabb munkákat végző bányászok
ról beszélek), minek tulajdonít
hatjuk tehát mégis azt a megve-

lalja az asztalra munkában elfá
radt férjének az emészthetetlen 
konzenrveket; és emellett időt ta
lál arra is. hogy gyermekeit éppen 
olyan tisztán tártsa, mint az ame
rikai bányászok gyermekei.

Az egyéneknek határozottan 
nagyobb a tisztaság iránti fogé
konyságuk. mint az amerikai át
lag-bányászé, mert amig a magyar 
bányász minden este övig vetkőz
ne mossa ineg magát, addig az 
amerikai bányászók 40—50 száza
léka csak hetenként egyszer dob
ja le magáról az alsó-ingét. És ez 
n csekélynek látszó dolog plyan 
válaszfalat emel a két nemzetiség 
munkásai közé, amelynek a helyes 
oldalán az én honfitársaim álla
mi k.

A kultúrára szembszökŐleg a 
magyarok az éhesebbek, mert hisz 
minden bányteiepen tapasztalhat
juk, hogy addig, mig a postaboxok 
lelve vannak a bevándorlottak ci 
mere érkező napi és hetilapokkal 
(a saját anyanyelvükön), addig 
az amerikaiak közül csak a hiva
talnokok és nagyon kevés munkás 
részére jár újság és megtörtént, 
hogy az egyik kentuckyi bánya

Jáuos pocahoutasi magyar ref. 
papról, hogy mily piszkos táma
dást intézett Károlyiék ellen a 
Ref. Híradó című zuglapbau és ki
fejezést adtunk annak a remé
nyünknek, hogy azt a mákvirágot 
nem fogják soká tűrni maguk 
közt ezek után a magyar bányá- 
szdk. Most levelet kaptunk Gla- 
morganból, Va., melyből úgy lát
szik, hogy Erdélyi ur napjai meg 
vannak számlálva azon a vidéken. 
Bajtársunk ezeket Írja levelében:

Kedves Szerkesztő Testvér:
A glamorgani magyarság ne

vében mindazon gyalázatos nj- 
sági közlönyért, amit nt. Erdé
lyi János a M. R. lapban a küz
dő Magyarország vezérei ellen 
rikácsolt, megvetésünket fejez
zük ki irányába. Ez ideig sem 
volt ugyan sok dolga az itteni 
magyarság közt, de reméljük, 
hogy ezután minden hazaszerető 
magyar undorodva fogja a ne

dvét is kimondani, nemhogy még 
a Tisza féle papolását meghall
gatná.

Maradok testvéri szeretettel, 
A glamorgani magyarság 

nevében:
Schmidt István.

Azt hisszük, hogy ez a vélemé
nye a tiszteletes úrról a Virginiák 
minden magyarjának.

CSALÁDI ÖRÖM.

Scalp-Level, Pa. öröm

NEW YORK, N.Y.101 Avenue B,

A világhírű “POLLÁRT” BOROTVÁK 
egyedüli elárusítója az Egyesült Államokban

BELÁGYI JÓZSEF new yorki üzletét eladta és a még 
raktáron lévő “POLLÁRT" BOROTVÁKAT mérsékelt 

áron bocsátja áruba.
BELÁGYI JÓZSEF személyesen fogja felkeresni baj
társainkat, hogy bemutassa a világ legjobb borotváját, a 

“POLLÁRT” BOROTVÁT.
Belágyi urat ajánljuk bajtársaink szives figyelmébe.

BELÁGYI JÓZSEF
MÜKÖSZÖRÜS

érte Kalinger István Szatmár me
gyei. Józsefházi illetőségű bajtár 
sunkát. amennyiben kedves neje 
szül. Huszti Terézia egy eg> 
ges kis leánykával ajándékozik 
meg. A kis leányka neve Ilonka, a 
kinek a tiszteletére fényes kere&- 
telő készül.

Értesitjük bajtársainkat, hogy 
Indiana államban LENGYEL JÁ
NOS urat, 2048 N. 21st St., Terre 
Haute, Ind. bíztuk meg lapunk 
képviáfeletével. Lengyel ur fel 
van hatalmazva lapunk részére l 
előfizetéseket felvenni és nyug
tázni. A Kiadóhivatal. 1

BÁNYÁSZTESTVÉR,
szenvedsz. ugye, a tikkasztó nyári melegben? A kegyetlenül ke
mény munkában elgyötört tested nehezen bírja, ugy-e, a forrósá-

Megvau a módod a védekezésre: tartsd a gyomrod tisztán 
Purgaret-gyógycukorkával.

Ha ezt használod, nem pedig valami utánzatát: kitisztul a 
gyomrod, sima lesz n székelésed, hatalmas az étvágyad, erős a szer- 
Vi’zeted, amely játszva bírja el a legnagyobb meleget is. , .

A Purgaret nagy bokszija, amelyben 100 szem gyógycukorka 
van, bárhová 1 dollár bérmentve.

FIGYELEM!
Augusztus 4-éig a legtöbb 1 dolláros Purgaret rendelője re

mekművű zsebórát kap ajándékba.
Augusztus 4-éig 3 darab 1 dolláros doboz Purgaret 3 dollár 

helyett 2 dollár 50 cent.
Augusztus 4-éig minden 1 dolláros doboz Purgaret mellé egy 

elsőrangú bankópénztárca járni ajándékba.
.Minden rendelést igy kell címezni:

VÖRÖS KERESZT PATIKA, 
8901 Buckeye Road, Cleveland, 0.

MAGYAR BANYASZ-LEVELPAPIR

Gyönyörű szép bányász-levélpapír 
a magyar bányászok használatára. 
24 papír és 24 boríték egy csinos 

dobozban.
Ára dobozonként 25 cent.

KIADJA:

a Magyar Bányászlap kiadóvállalat
KAPHATÓ: 

a magyarlakta bányatelepek összes 
üzleteiben.

MAGYAROK!
WEST VIRGINIA Állam julius elseje után száraz lesz. Aki te

hát inni akar, annak más államból fog kelleni hozatnia. Mint 
Virginiának a legnagyobb és legmegbízhatóbb pálinka nagykeres
kedői ezen az utón ajánljuk fel szolgálatainkat honfitársaink ren
delkezésére. de nemcsak azoknak, akik West Virginiában laknak, 
hanem más államokban, mint például Virginia, Ohio, Kentucky és 
Marylandban tartózkodó honfitársainknak Is.

A mi italaink ára a legmérsékeltebb, minőségük a legjobb, a 
kiszolgálásunk a leggyorsabb és legmegbízhatóbb.

3T TEGYEN EGY PRÓBARENDELÉST “W
Ha rendel, a pénzt küldje vagy ajánlott levélben vagy pedig 

posta vagy express utalványon.
express költséget mi fizetjük minden megrendelésnél.

Áraink n kővetkezők

Slivovitt
Alma és barack pálinka ..
Tokaj! és port bor
Cseresznye és muskatály bor 
Fehér és vörös savanyú bor

Jegyezze meg magának

Gallonja.

$32.00 
$2.00 

50 3.00
. .. .$2.50 
... .$2.60 
. . . .$2 25

$2.25 
$1.75

3.00
2.00
2.50

2.50
3.00

y bármely nyelven irhát és
minden levelei Mr. Harry Gross személyesen olvassa el, tehát bár
milyen személyes ügyben a legnagyobb bizalommal fordulhat hoz
zánk és mi teljesen díjmentesen járunk el ügyében.

Tisztelettel

KWASS & GROSS 
POCAHONTAS, Virginia.

-jf ARIINKÉRT MINDEN TEKINTETBEN JóTALbVNK.

aar Aki ezt a hirdetést kivágja és a megrendeléssel együtt be
küldi. kap ajándékképpen teljesen ingyen egy fél gallon legfino

mabb törköly pálinkát.
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Magyar bányatelepek hírei SZERKESZTŐI ÜZENET. Virginiai és West Virginiai olvasóink 
figyelmébe.

Blair, W, Va. Itt, mint'Tóth 
János magyar bányász irja, meg
lehetősen megy a munka és szi- 
veseh alkalmaznak újabb munká
sokat is. Különösen családos ma
gyarokat szeretnének és honfitár
saink biztosan találnak alkalma
zást, ba idejönnek.

Coalwood; W. Va. Gallay Géza 
testvér értesít bennünket, hogy a 
munka mnidennap megy, de na
gyon sok munkás van a telejen és 
igy nem nagyon érdemes oda men 
iá. Néha vesznek fel újabb mun
kást és akinek semmi sínesen, az 
itt legalább megélhetést talál. A 
szén magassága három*és hat láb 
között váltakozik és kárénként 
masina utón 45 centet, pikk után 
pedig 65 eentet fizetnek, úgy hogy 
a kereset két dollártól négy dől 
lárig váltakozik.

Úgy tudjnk azonban, hogy a 
telepen a házbér és különösen az 
élelmiszer igen drága és a szer 
számért is igen magas árakat szó 
mittujak.

Marting, W. Va., Mint Zellin 
gér János bajtárs irja, itt a vidé 
ken a sztrájknak már vége van 
ugyan, de annyi munkás .van a 
környéken, hogy képtelenek újak 
nak munkát adni és akik ide jön 
nek, sokszor gyalog kénytelenek 
a vidékről távozni. Nagy a sze 
génység mindenütt és azt aján 
lom a magyar-test véreknek, hogy 
tartsák távol magukat ettől a vi 
dóitól.

Rhone. Pa. Olchvá^y bajlárs ar
ról értejut bennünket, hogy a műn 
ka a tefépen részlegesen megszűnt. 
thsÜ^yik hojsz összetörvén, esak 
egy bányában folyik a munka. 
Magyar testvéreink tarsák e vi
déktől távol magukat, addig, mig 
■Olehváry bajtárs nem tudátja. 
bogy' megindult ismét a munka.

Saginaw, Mich. Mint Lichner 
József bajtársunk tudatja, ott a 
viszonyok nagyon rosszak, mert 
két hetenkét esak 6—7 napot dol- 
doznak és nincs sémin ikilátás ar
ra, hogy a viszonyok javuljanak. 
Bajtársaink is szeretnének onnan 
eltávozni és arra kérik ohioi és 
mdiauai testvéreinket, tudassák 
velük, hogy hol vesznek fel jelen
leg munkáspkat, ahol jobban dol
goznak.

Minden, W. Va. Itt, mint Vilics 
bajtárs irja, csendesen megy a 
munka' és hetenként, legfeljebb 4 
napot dolgoznak, de minthogy a 
\ időkén' sehol rtem megy jobban, 
az itteni munkások még meg van
nak elégedve.

Stotesbury, W. Va. MesterháZy 
Autal bajtársunk irja, hogy ezen 
a völgyön nagyon változók a mun
kaviszonyok, néha egy-két hétig 
folyton dolgoznak, néha alig dol
goznak egy pár napot hetenként.

Az egész Winding Gulf völgyön 
ilyenek a viszonyok s igy egyik 
telep sem jobb a másiknál. Mun
kát természetesen lehet azért kap
ni, de a bányászok ez idő szerint 
csak éppen a megélhetést keresik 
meg, arról, hogy valamit megta
karítsanak ezekeben az időkben, 
szó sem lehet.

Scalp Level, Pa. Farkas István 
testvér a 37. számú bányából azt 
irja, hogy a munka csendesen 
megy és hetenként csak három, 
legfeljebb négy napot dolgoznak. 
Minthogy pedig munkás roppant 
sok van. képtelenek eleget keres
ni azok is. akik-ott vannak, tér 
mészetés tehát, bogy' újabb mun
kásoknak most nem ajánlatos a 
vidékre menni. 11a a viszonyokban 
változás áll be, Farkas testvér tu 
datni fogja a Magyar Bányászlap 
olvasóival.

Uj magyar banküzlet West Virginiában.

Minthogy honfitársaink mind 
nagyobb számban keresik fel a 
vidéki angol bankokat, melyek 
lakhelyükhöz közel fekszenek, 
ezek a pénzintézetek egymásután 
rendezik be a magyar osztályo
kat, hogy üzletfeleiket a legelőzé 
kenyebb ®iódon szolgálhassák ki

i bank idegen osztályának vezetője 
a magyárországi jogakadémián 
szerezte ismereteinek egy részét 
ér igy hazai jogügyekben a legna
gyobb szakavatottsággal képes el
járni, annál is inkább, mert éve
I -n keresztül elökelB állami és me
gyei tisztségeket töltött be. ’

ÍGÉR SÁNDOR.
Értesítjük e két államban lakó 

-.lőfizetőinket és barátainkat, hogy 
Éger Sándor ur, lapunk ügyveze
tő szerkesztője jelenleg azon a vi
déken utazik a lap érdekében. 
Éger ur természetesen fel van 
hatalmazva a Magyar Bányászla

pot minden tekintetben képvisel 
ni, a lap részére pénzt venni fel 
és azt nyugtázni. Ajánljuk Éger 
urat bajtársaink szives jóindula
tába.

A Magyar Bányászlap 
. szerkesztősége. .

LÖRINCZ MIKLÓS ur

Kedves Pink testvér. Nem v; >a 
szóltunk volna az ön levelére nyil
vánosait, mert hisz mi nem a Tr^ns 
atlantié Trust Company üzletével 
akartunk foglalkozni támadó cik
keinkben, azaz helyesebben az 
Amerikai Magyar Népszava cik
keiben, amelyeket mi is leközöl
tünk; hanem Inkább Pirnitzer ur 
fit kos. missziójával, amiről szintén 
az Amerikai Magyar Népszava irt.

Hogy Pirnitzer ur titkos misz- 
^ziója micsoda, azt most már a 
Károlyi látogatása óta mindenki 

i tudja, mert soha sem igyekezett 
| megcáfolni a Glenn-Gondossal va
ló összeköttetését, mert állandóan 
pontosan figyelte a Károlyi-moz
galmat, a Károlyi útját és min- 
<len léptét ellenőrizte a mozgalom 
harcosainak és mert elkövetett 
mindeut, hogy nemzeti kiizdcl 
miink ne sikerüljön s ezekkel az 
aknamunkákkal még alkalomad
tán foglalkozunk.

zánh -?-r n x'.'l n h u . <;.< 
létül használják f"1. hogy • hábo
rút lüzík l'í cégé^jl , Ü<l‘»Ük 
fölé, az kényszerít minket, hogy 
levelével nyilvánosan foglalkoz
zunk és árra igy adjuk meg a vá
laszt -

Az ön hazafias érzése, magyar 
lelke megtalálta a legjobb utat 
a Glenn-Pirnitzerék megbünteté- 
(ére s kérdésére szívesen adjuk 
meg a választ. Ilyen vevényt, mint 
✓mit ön beküldött, esak a Trans
atlantic által beküldött pénzről ad 
i magyar posta, mert csak ezt az 
Intézményt pártolja Tisza Pista, 
togy letörje vele a régi, bccsüle- 

‘e^ magyar pnézküldőkct, akik 
igenis resztvettek mindig az ame
rikai magyarság hazafias mozgal
maiban.

Mi természetesen nem tanácsol
hatjuk sem önnek, sem másnak.

hogy ezzel a céggel ne csináljon 
Üzletet, az önök magyar lelkének 
kell a helyes utat megtalálni, de 
azt sem látjuk át, hogy miért fe
lejtse el ilyen gyorsan az ameri
kai magyarság Pirnitzer uréknak, 
hogy mindent elkövettek a Káro
lyi-mozgalom letörésére és miért 
boruljon az amerikai magyarság 
n Transatlantic Trust Company 
keblére olyan nagy szeretettel, 
mint azt egyes magyar lapok ha
sábjain teszik.

Igaz, hogy most egyes magyar 
'apókban midden Szépet és jót irat 
magáról a társaság, de az ameri
kai magyarok már tisztában van
nak az ilyen cikkek eredetével és 
áraival és nem felejtik el azokat 
az igaz dolgokat, amiket az Aine 
'ikai Magyar Népszava ezelőtt 
másfél évvel irt a Transatlantic 
Trust Companyról, mikor alapo
san lerántotta a leplet ezekről a 
Tisza-virá gokról.

l Magyar Bányászlapot Powhaton 
W. Va. és vidékén képviseli. Fel 
van jogosítva előfizetési pénzek 
felvételére.

A Kiadóhivatal.

Komlóssy Károly
Pennsylvania államban -utazik és 
minden tekintetben képviseli a 

Magyar Bányásztairól .

Az Elkhorn vöfgy egyik régi, । 
erős bankja rendezett most be 
magyar oszudj't. a Keystoni First 
National Bank, mely máris élénk 
üzleti összeköttetésben áll azon a 
vidéken lakó honfitársainkkal.

A bank, minthogy National, azaz 
nemzeti bank, feltétlenül megbíz, 
hajó és nyugodtan helyezhetik el 
benne a magyarok a pénzüket, 
most pedig, hogy az idegen osztály 
jíszére szakavatott magyar em
bert alkáltnaztak, aki annak veze 
tője lesz, feltétlenül hasznára vá 
íik a vidék magyarjaiimk.

Kemesai Géb*? Sándor ur. a

Mióta Amerikában tartózkodik, 
állandóan előkelő bankoknál mű
ködött és ezen a téren is olyan a 
jártassága, hogy valóságos szak
tekintély a pénzügyekben.

Honfitársaink nyugodtan for
dulhatnak a Keystone First Na
tional Bankhoz mindenféle ügy
ben. mert dolgaíl lelkiismerete
sen végeztetnek el.

Bányászok a Bányászlapot nek
tek írjuk. A ti érdeketeket véd
jük. Azért pártoljátok és terjesi- 
’SÓtek a Magyar Bány állapot

f Mr. S. SHEIN
X . A

ezelőtt Williamson, W. Va. megalakította a
SHE1N LICÖR COMPNY-t

1 POCAHONTAS, Va. 1
£ A Baldwin-féie Pool-roomban. <•

❖ Az üzlet augusztus 204n nyílik meg *
ÉS ALLANDÖ NAGY RAKTÁRT TART.

A LEGFINOMABB WHISKEY-bőL
Kéri a magyarok szives pártfogását.

Aluptőkc—Felesleg-—Jövedelem . . $ ÖO.UUO.OO
llclétek ..................... .......................200.000.00 j

St. Paul National Bank 1
ST. PAUL, Va.

í
A St. Paul National Bank csak 8 mértföldnyi távolságra « 

esik Dante-tól, Va. *

A bank ajánlja szolgálatait: Dante, Wilder, Laurel, J 
hurricane, Toms Creek és a többi közel fekvő szcntelepe- J 

ken lakó magyaroknak. ’
A Imiik ügyei kitünően vannak vezetve és a ml rendszerünk S 
megállja a versenyt az Egyesült Államok bármely hasonló S 

intézeténél: a rendszerével. *;

w BETÉTEK UTÁN KAMATOT FIZETÜNK -Wt $
Mr. K. W. Dickenson. a bank elnöke, most érkezett vissza 5 

európai útjáról. Mr. Dickenson Magyarországon is volt, ahol S 
hosszabb ideig tartózkodott. A bank elnökét igazi magyar S 
vendégszeretettel fogadták mindenütt, ahol megfordult és az 8 
orsz. g :• megnyerte tetszését. Magyarok, akik bármikor és B 
bármilyen ügyben Mr. DIcHmeont felkeresik, benne Igas ma- S 

gyár barátra fognak találni. -
Mr DickcMonnrk n magyarok iránti jóakaratát és szere- e 

tetet növeli a Budapesten felállított Washingtnn-ázobor, mely- S 
nd csak most, látogatás alkalmával, vett tudomást. "í
Keresse fel Mr. Dlckeusont. n Imiik elnökét, hogy ba St 1’aulbn, J

Va. érkezik. 4
ÚTBAIGAZÍTÁST és TANÁCSOT SZÍVESEN ADUNK. S
R. W. DICKENSON, J. L. LENNINGS, g

elnök. . pénztárnok. Ji

A. R. VASS
BONDTOWN, Virginia

VIRGINIA ÁLLAM HITES MAGYAR KÖZJEGYZŐJE

znküldendő okmányokat hitelesít és konzuli hitelesítéssel 
i-llátja. Itteni peres és kártalanítási ügyeket elvállal és a 
1- ányatársulatoknál a szerencsétlenül járt munkás követe- 

léíiének érvényt szerez.
A legjobb és legnagyobb élet- és baleset-biztosító társasá

gok egyedüli magyar föngynöke.
HIVATALOS OKMÁNYOKAT ÉS EGYÉB IRATOKAT 

ANGOLBÓL MAGYARBA, VAGY MAGYARBÓL 
ANGOLBA FORDÍTOK.

A. R. VASS
EONDTOWN, VIRGINIA. 

Ha törvényes ügye van, lehetőleg keressen fel személyesen
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Magyarországi hírek, Magyar hivatalnok 
Holdenban.

Brutális betegapoló. Mint Sza
badkáról jelentik, az ottani Má
ria Valéria közkórház elmebeteg 
osztályának egyik ápolója ember
telen módou megkínzott egy elme
beteget és az eset, mely már na
pok előtt történt, mindeddig nem 
keritlt nyilvánosságra. A kórház 
igazgató főorvosa, dr. Wilheim 
Adolf, az esetre vonatkozóan a

monori állomás közelébe érkezett, 
a halálra szánt- fiatal leány a vo-

Győzelem! Győzelem!
iiat elé ugrott. vonatvezetö 

is ellengözt

következőket mondotta
Kairónak:

— A sajnálatos eset

Cgy hir-

valóban

adott, mely megállította az am
úgy is lassan haladó vonatot. A 
lány erre félreál Jött és intett a 
gépésznek, hogy indulhat: lemond 
minden öngyilkossági szándéká
ról. A vonat megindult, mire a 
leány hirtelen lehajolt, a lassan 
mozgó vonat alá bujt, amelynek 
kerekei a szó szoros értelmében

Bizonyára örömmel értesül a mint
egy ezerre tehető holdeni magyar
ság arról, hogy a társulat egy ma
gyar hivatalnokot alkalmazott. 
Mint minden bányatelepen, ugy itt 
ifi gyakran vannak magyar testvé
reinknek jogos panaszaik, amiről 
azonban a társulat vezető emberei 
nem tudnak, mert nem értik meg 
a magyarokat. ■

Magyar üzlet Logan, W.Va.
Mindenki arcán boldogság ragyog, mert a 

csodahatásu

99

megtörtént. Birkás Antal, az el
mebeteg osztály egyik ápolója, 
meg nem engedett módon fékezte 
meg egyik engedetlenkedő bete
gét. A beteg Hajesung Vince, du
lakodás közben bordatörést szen
vedett. Az ápoló azzal védekezett, 
hogy a beteg többszöri figyelmez
tetés után sem engedelmeskedett, 
hanem ismételten bemocskolta a 
közös terem padlózatát, majd rá
támadt az ápolóra és minthogy 
senki sem volt a közelben, aki 
segítségére lehetett volna, kény
telen volt a veszedelmes ápoltat 
olyan módon ártalmatlanná tenni, 
ahogy azt egyedül megtehette. 
Birkást mégis rögtön elbocsátöt-! 
tűk a kórházból, mert ismerte a 
beteg renitens természetét s épp 
azért segítőtársakat kellett volna 
magával vinni. A beteget, akinek 
állapota súlyos, de nem életveszé
lyes, a kórházban külön ápolás-

nyomban megindított vizsgálat 
során megállapították, hogy sze
relmi bánatában kereste a halált.

Egy munkás kitüntetése. Dáni- 
disz András dobsinai tanársegé
det, aki Fischer Samu timársegéd- 
nél 30 év óta van állandóan alkal
mazásban, a minisztérium elisme
rő oklevéllel tüntette ki. A napok
ban adta át Wittich Andor a mis- 
kolczi kereskedelmi és iparkamra' 
segédtifkára a jutalmat a derék 
munkásnak.

-7--------------------
| SOSBORSZESZ

történtekről

len beadott följelentést kiosztot
ták László Géza bűnügyi reudőr-

Levitriolozott rabló. Aradról 
favágó

korcsmájában. Citromáé megta
gadta az italt, mire Franyó revol
vert rántott eh”. A korcsmárosné 
a szomszéd szobába szaladt vitri
olért. inelylyel támadóját leöntöt
te. Franyó súlyosan megsebesült.

A kis herceg balesete. A kismar-

h-ucsétlenség történt. Eszterházy

a kastély parkjában kerék-

Lourdesben vau, hogy ott
Sággal keressen gyógyulást Mária 
hercegnő számára. Három fia. Au 
tul, Pál és László nevelőikkel a 
kastélyban maradtak. Antal meg
unta a játékot és kerékpár kirán-

A szerencse egyszer ko- 
peg minden embernek 

az ajtaján
Aligha van manapság olyan enrber, 

akinek nem a legfőbb vágya, hogy 
minél gyorsabban vagyont szerezzen, 
és ezzel más emberektől függetlenné 
tegye magát.

Talán egyáltalán nincs is a könnyű 
és gyors vagyonszerzésnek más mód
ja. más lehetősége, mint a feltalAUs. 
azért mindenki jól teszi, ha ezen az 
utón igyekszik a boldogulás felé.

LEGYEN' FELTALÁLÓ.
Ez nem olyan nehéz, mint amilyen

nek gondolja .Számtalan példa iga
zolja, hogy egy szerencsés gondolat, 
mely talán álmában vagy véletlenül 
jutott valakinek eszébe vagy amin 
egy kissé törte a fejét, vagyont, gaz
daságot hozott a feltalálónak, s az 
egyetlen pillanat alatt megfogamzott 
gondolat milliókat gyümölcsözött.

Ha van már valami jó eszméje vagy 
tárgyat keres, amin gondolkozhatok, 
kérje tőlem a FELTALÁLÓK KÖNY
VÉT, melyből megláthatja, hogy mi
lyen szabadalmakat keresnek és hogy 
kell találmányokkal eljárni.

Ha valamely eszmét megoldott. 1 
kérjen tanácsot, amit mindenkor szi- 
ir. n adok INGYEN és megmondom 
önnek őszintén, hogy eszméjét jónak 
tartom-e. Én megértem önt magyar ; 
nyelvén, mert nekem is az anyanyel
vűm és nem kell félnie, hogy félreér
tés támad köztünk.

Ha a szabadalmat megszereztem, 
akkor értékesítem is. mert nem elég, 
hogy a szabadalom papíron legyen, 
hanem hogy PÉNZT is hozzon a fel
találónak.

Százezer gyáros és tőkepénzes cl- 
mével rendelkezem, akik minden 
praktikus újítást szívesen megvesz
nek sok pénzen. ..................

Nagy Ferencz,

Hogy meggyőződhessünk róla, 
vájjon a kompánia fejei jó indu-

genetal managert, hogy alkalmaz
zon egy magyar hivatalnokot, aki 
a magyarok ügyes-bajos dolgait 
elintézi.

Erre az állásra a társulatnak si
került megnyerni az amerikai ma 
gyarság egyik legrokonszenvesebb 
tagját, Nagy Ferenc urat, aki ed
digi működésével megszerezte azo
kat a tapasztalatokat, .melyek e

szükségesek.
Nagy ur nemcsak a társulatnál 

való hajait fogja a magyaroknak 
elínézni, hanem tudomásunk sze
rint az a terve, hogy a Logan vidé
ki magyaroknak mindennemű 
Agycs-bajos dolgaikban segítségé 
re lesz, a magyarokat védelmezni 
és támogatni fogja és mi remél-

A kormány megbízottai. Zemp
lén és Borsod megye számos köz
ségbe ellátogatott Balogh József

hogy felkeressék a falusi gazda-

zettjaként mutatkoztak be s aki

akartak rábírni, hogy házaikat 
hádogtetővel fellessék be. A hiszé-

ámították, hogy a kormány a

húsz év alatt is törleszthetik, < 
a nyilatkozatból kihagyták *azt

súg ezekről a manipulációkról tu-

gazdákat, hogy óvakodjanak a 
csalóktól. Balogh Józsefet a sátor 
aljaujhelyi törvényszék csalás

pedig

Borzalmas öngyilkosság. A mo-

Kelében borzalmas módon

vü tizenhat éves tele fon kezelőnő. 
Amikor Budapestről égy óra húsz 
perckor induló személyvonat a

1. Életmentő készülék tűz esetén.
•». Laposra összerakható ivópohár.
3. Rugalmas cipősarok, mely a já

rást ‘megkönnyíti.
4. Villamos vagy,vasúti kocsikban 

alkalmazható olyan készülék, mely a 
következő állomást őnmükodöieg 
jelzi. ■

5. Egyszerű, olcsó edénymosogatő

pét, aki a Logan vidéki magyarok-

gálatára, amennyiben az tőle kite
lik.

6 . Kőlap, kabát és ernyőfogas, 
melyből csak a tulajdonos veheti ki 
a kabátot, kalapot vagy ernyőt.

7 Hézagnélküll sinkapcsolás a vo-

dőleg záródó sorompó.
9. Csavar nélküli sin kapcsoló.

ll II Hl ....... ..............
11 Újra meg nem tölthető palacki __ ..... .

vagy olcsó gyermekjáték.
írjon inéi; nin. mert liolimi 

késő lehét és küldje mindjárt

Alexander Dénes - ■

FIGYELEM 
MAGYAROK!

f Mindnyájuknak érdekében 
| áll, ha COEBURN-be jön- 
I nek, keressenek fel, mert ez 
| a város legnagyobb és leg- 
| jobban berendezett gyógy- 
I szertára és raktáron tartunk 
| a magyarság érdekében min
I denícle gyógyszereket.
i A ' ‘ SURE ” sósborszesz egye- 
| dűli magyar főügynöksége 
I ezen a vidéken.
| Pióca és egyéb magyar dol
t gok minden időben kaphatók 
t Ha a városba jön, keressen 

fel bennünket.
j Coeburn Drug Co.
I O. H. MORRIS, Manager.

diját és hirdetéseket

A Bányászlap uj címe.
Lapunk nagyobbitása szüksé 

gessé tette, hogy nagyobb helyi
ségbe költözzünk s lapunk cime 
ezentúl nem 163 E. 4th Streep

419 East 9tli Street.
Szíveskedjenek olvasóink ezen

túl idecimezni ugy a szerkesztő
ség, mint a kiadóhivatal részére; 
irt leveleket.

I
!

minden fájdalmat azonnal gyógyít. 
Reumát, köszvényt, hát- és derékfájást, 
gyengeséget, fogfájást és gyomorbántal- 

mat azonnal megszüntet.

Minden egészséges és beteg embernek 
áldást jelent ez a csodaszer, mert a beteg
nek egészséget, az egészségesnek erőt ád. 
A mit ma végezhet, ne halassza holnapra. 
Rendeljen azonnal ebből a csodaszerből 

az alanti szelvényen.
__________________ SZELVÉNY__________________

A HOL KAPHATÓK: •

MÉRTÉKUTÁNI legújabb divat sze
rinti FÉRFIÖLTÖNYÖK, CIPŐK, FÉR
FI DIVATCIKKEK.
Hazai pipák, szárak és dohányok. Hazai 
és itteni ékszerek. Órák, selyem és delin- 
kendők. Harmonikák, hegedűk és felsze
relések. Borotvák és szíjak. Ima- és vi
lági könyvek'. DANOLÓ GÉPEK és leg
jobb magyar lemezek. Mindenféle külön
legességek. Rózsa paprika, lekvár sáf- 

- rányésmák.
PABTOS-FÍLE ORVOSSÁGOK.

Postai rendeléseket pontosan teljesítem és az $5.00 felüli 
megrendelésnél az EXPRESST FIZETEM.

Kérem a magyarság pártfogását. .',.

DOMONKOS JÓZSEF
LOGAN, W. Va.

THE BARNABÉR CO.
241 W. 137th St. NEW YORK.

Kérek küldeni 2 nagy üveg “Sure," sósborszeszt 
költségmentesen. Mellékelek 1 dollárt.

Név

Box vagy utca

Város

THE FAIR
H. GHIZ tulajdonos
LOGAN, W. Va.

Alapittatott 1905-ben. 
Minthogy a saját házunkban van 
az üzletünk, nem fizetünk házbért 
és igy kevesebb a kiadásunk, mint 
bármely kereskedőnek a városban 
Mivel készpénzért veszünk, mi 
mindent olcsón kapunk a gyártól. 

Gyönyörüszép ruháinkat a 
KAHN TAILORING CO. 

csinálja Indianapolis, Ind. és azo
kat

15.00—45.00-ig adjuk
Jöjjön el hozzánk, ha a városba 
jön s jobban kiszolgáljuk, mint 

bármely más üzlet.
Férfi és női ruhanemüek, kalap, 
cipő, kézitáska, fehérnemű és kár

pitáru nagy raktára.
The Fair

H. GHIZ, tulajdonos.
LOGAN W.Va.
Straton Street

Pinnacle Crystal Pale
EZ A LEGJOBB SÖR A VILÁGON!

Ne igyék soha másfajta sört! 
Kérjen árjegyzéket és Írjon felvilágo

sításért az alábbi cimre

NewSouthBrewery&lceCo
MIDDLESBOROUGH, Ky.

FIRST NATIONAL BANK 
j KEYSTONE, W.Va.

• ALAPTŐKE $50.000.00
• *iffigL Pénzt küld sürgönyileg és

Hí postán.
A Magyar Kir. Postatakarék 

j í í pénztárral közvetlen össze
köt telesben.

M £ RBÍh TAKARÉKBETÉT UTÁN 
.^.3263. 3 . KAMATOT ADUNK 

3^ ÉVENTE KÉTSZER.
HAJÓJEGYEK 

eredeti árban az összes gyors 
hajókra, minden vonalon. — 

Kérjen tőlünk pénzküldő ivet, ingyen küldünk.
KÖZJEGYZŐI ÜGYEKET magyar üzletvezetőnk, a ki jog

egyetemet végzett az ó-hazáb. n magas állású állami hi- 
v?l3!i!<»k -volt. ■szakoZiTijeir intézi cl. Az ó hazai törvvuyes
ügyek okmányait konzul által hitelesíttetjük. Tanácsot 
minden ügyben szívesen adunk és ezért semmit sem számí
tunk.

NYITVA A BANK REGGEL 9 ÓRÁTÓL ESTE 8 ÓRÁIG.
First National Bank KEYSTONE, W. Va.

KÜLFÖLDI OSZTÁLY •
GROSZ SÁNDOR magyar üzletvezető.

Szénbányászokat és koksz
húzókat keresünk.

Bányánk Ky. állam legszebb részén fek
szik. A szén 5 és fél láb magas. A tele
pen szép lakóházak, kitűnő' ivóvíz és 
templom van. Szükségünk van 100 ma

gyar szénbányászra és kokszhuzóra.
AZ ÁTLAGOS KERESET $40 KÉTHE

TENKÉNT.
de vannak, akik többet is kereshetnek. 

Írjon magyarul a következő cimre 

Wisconsin Steel Co., Benham, Ky.
: Miért nem iszik jó italt olcsó pénzen?
t Szerezze be italait tőlünk, a hol jó pálinkát kap mérsékelt 
x áron.
f Cégünk 28 éve fennállása elég biztosítékot nyújthat magának 
& arra nézve, hogy pontosan és lelkiismeretesen ki lesz szolgálva 
X Minden egyénnek, aki tőlünk 4 Gallon pálinkát rendel egy

szerre, adunk egy

Fél gallon pálinkát ingyen.
Az express költséget mi fizetjük minden 5 Dolláros

azon felüli rendelésnél.
Veres és fehér pálinka Gallononként....
Szilvorium Gallononként..........................
Törköly Gallononként ............................
Borovicska Gallononként ........................

Legjobb spiritusz Gallononként.........
Alma.és barackpálinka Gallononként .
Finom Jamaicai Iliim Gallononként ...
Köménymagos Gallononként...............

vagy

2.50
3.00
3.00

5.00
5.00

3.00

3.00

JÓ BEL ÉS KÜLFÖLDI BOROK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON 
VANNAK

HAJÓJEGYET az összes hajókra vehet nálunk 
PÉNZT gyorsan továbbítunk az ó-hazába.
KÖZJEGYZŐI irodánkban díjmentesen szolgálunk felvilágo-

sitással. Levelét igy címezze:

A. GOODMAN, Inc. POCAHONTAS, Va.
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Tárcza.
A JÖVŐ SZÁZAD NOVELLÁJA.

Irta: S. Bokor Malvin.

melyekből az egyetemi vizsgájára 
készült és felvette a kalapját. Csú 
bitóan intett feléje a rét, amely 
négyemeletes házaktól körülvéve 
tisztán és üdén terült el a fnluvA- 
gen.

— Liszka — szólt ki a cseléd
lánynak — sétálni megyünk.

kalapjai, keztyül hozott és szol
gálatkészen követte a kisasszo-

ezer lépést szándékozott sétálni, 
ami két órai sétának felel meg. A 
lípésmérőt Liszka vitte a kezé-

tani karának másodéves hallgató-

Egyszerre berregést, hallottak a 
fejük fölött. Egy katonai repülő 
gép adta ezt a hangot, amely foly 
Ionosán felettük járt. Ha jobbra 
mentek, a repülőgép is jobbra 
ment, ha balra fordultak, a szár-1 volna:

. —Micsoda légbetyár! — mél 
tatlankodott Liszka. — Menjünk 
haza kisasszony.

Alig fordultak meg azonban, a 
mikor a repülőgép kis távolságra 
tőlük gyönyörű siklórepüléssel a 
földre bocsátkozott. Egy délcea 
főhadnagy ugrott ki belőle, akit a

áron. de csinos katona.

róna. Adósságom nincs, becsületes 
és egészséges ember vagyok s 'ha 
nem csalódom, nagyon fogom sze
retni a feleségemet. Ezek után 
megengedi, hogy házassági enge
délyért, diszpenzáeióért és a plé
bános űrért, • táviratozzak?

Anna azonban romantikus haj-

tották őket.
’ —Török Ferenc főhadnagy a
l hadsereg hetedik repülő ezredé- 

ben — mutatkozott be a tiszt An- 
. nának.

— Gombóez István privátdiner 
1 ugyanott — nevezte meg magát a 

• piruló Liszkának a legény.
— Kisasszony, ne' ijedjen meg 

tőlem, nekem komoly szándékaim 
vannak önnel szemben, szólt tisz
teletteljes hangon a főhadnagy.

kus 'mozdulattal, amelyet kötény-

Kérem küldjön nekem erre a címre:

Tehor-állomás

Postacím

. tin-at Pilsener Style sört, melynek tucatja 90e $.— Foglalkozása ?

. .tucat Wurzburger Style sört, melynek tucat 95c. $....

tucat Malt Style sört, melynek tucatja $1.00 $....

1 ( keg (nyolc gallon) .$3.50 $....

XÖsszesen

férjes asszony lenni,

zasságok korában és Annát összes

'asztójognak

COMPANYVIRGINIA BREWING

Roanoke, Va x

(Posta épülettel szemben.)

Mindenféle beszélőgépet javítunk.

Jöjjön el hozzánk, ha Welchre jön!

WELCH, W. Va

X

x

Anna'hátat fordított a főhad
nagynak. Liszkának is intett. —

temette arcát.
— Kora? — kérdezte a i'öhad

A főhadnagy elégedetten bólhi 
tolt. Goinbóez István azalatt Lisz- 
kn nrhölggyel folytatott tárgyalá-

rész fizetéssel vonulhatott nyuga
lomba.

dapesti második számú csillagvízs* 
gáló intézetben.

Anna mosolygott, Liszka fölkap-

— Vallása ?
— Római katholikus.

kor elvállalnálak feleségemnek — 
mondta Liszkának Gombóez Ist
ván. ö még azt is hozzátette: —

Boldogsága egy teljes fél napig 
tartod. Ilyen hosszú eljegyzést

ntl, hogy a csinos leány a cseléd- 
fizetés VII1. osztályában van. az- 
iz, amint hajdanában mondták

ült a repülőgépre és in< 
nvk célja, a Kaukázm

Már az. az. időpazarló

Kn nem mondhatok le— Hátim rágalom az e

Harmadik esi
lattól.

mindenes.
házastársakra:

csomagoló

■I

egyáltalái

kiházasitó 
bizonyoi

i lőbb vissza, mini az esküvő nap
ján.

Liszka zokogott

Rendeljen sört!
Sör-árjegyzék és rendelő-ív West 

Viriginiának.
(Vágja ezt ki és töltse ki s küldje be.)

Y x

Á

f X X X

gepet’cgy kalapskatulyával; hadd 
lássa az egész világ, hogy házas

Anna elkomolyodott és lefejtet-

A második félnapon Anna drót 
tálán táviratot kapott.

•— Nem, főhadnagy ur. — szólt 
ábrándosán — én megfogadtam, 
hogy csak olyan embernek leszek 
n felesége, akit jól kiismertem 
előbb. Ragaszkodom három teljes 
napi eljegyzéshez.

A főhadnagy, szerencsére, szin
tén romantikus hajlamú volt egy 
kissé.

— Legyen ugy. amint kívánja. 
। Mintha nagyapáink voldog kora 
elevenednék fel előttem... Azok-

‘ * Főhadnagy 
nagyobb ellenségei női 
jognak. Snffragett-bizo

—Októberben szabadulok s ak-|nak volt idejük szeretni, epeked-

mészetesen még most sem volt 
meg. Nem annyira mulasztásból, 
mint inkább azért, hogy a férjhez 
még hivatalból sem adható nők 
számára megmaradjon ez a vá
lasztójogi hare, mint ősi női el
foglaltság s egyben szórakozás. — 
Ua megadják a választójogot, egy 
csomó aggszüztől elveszik az élet 
célt.

Előbb igazolja magát

közlegénytől.
— Mi az? — szólt rá Anna szi

gorúan. — Te hűtlenné válsz az 
ügyhöz?

Vass Béla Rezső ur lapunk Vir
giniai képviselője Kentuky állam 
egy részét fogja beutazni. Kérjük 
az ottani baj társainkat, fogadják 
őt szívesen és legyenek segítségé 
re. Vass ur fel van hatalmazva 
apunkat minden tekintetben kép- 
iselni.

*. West-Virginia
Phonograph Co

WELCH, W. Va
Nem ígérünk eget-földet! Papiros jótállást posta utján, amit soha nem tartanak 

be a nagyhangú cégek!

A mi elárusítónk elmegy önhöz személyesen, a mi üzletünk WELCHEN van. 
Jótállunk mindazért, amit a mi elárusítónk ígér önnek!

Különös figyelmébe ajánljuk a mi $34.80-as nagyszerű ajánlatunkat! 
Régi lemezeket becserélünk csekély ráfzetéssel újakra!

Óriási raktár és nagy választék magyar lemezekből

Szállításnál mi fizetjük a posta vagy az express költséget.
ÍRJON INGYENES MAGYAR NYELVŰ LEMEZ ÁRJEGYZÉKÜNKÉRT.

West-Virginia Phonograph Company

£W- m/V1

-ar A szállítást mindig a gyár fizeti.
Ha visszaküldi az üres üveget, egy tueat üvegért 20 cen
tet fizetünk, egy üres hordóért pedig egy dollárt fizetünk 
\ issza. A szállítást az üres üvegek és hordók vissza- 
küldéséér is mink fizetjük. Ha üres edényt ad fel 
kérje el az állomásfőnöktől a feladó vevényt és küldje be 
nekünk és mi elküldjük önnek a pénzt, vagy lefogjuk a 
legközelebbi rendelésből. Ha például ön visszaküld 10 
lueat üvegei és a feladó vevényt, akkor esak 7 dollárt 
Idl beküldenie másik 10 tueat sörért. Teherszállítást mi 
fizetjük, ha expressel akarja a sört, ugy azt ön fizeti. — 
Ha összetört hordót kapna, vegye ki és Írassa rá a szám
lájára. ami hiányzik, mert azt a vasúttársaság megtérí

ti. Két tucatnál kevesebbet nem küldünk.
Rendelésnél szíveskedjék money ordert, vagy készpénzt

küldeni.
Legrégibb, legnagyobb, 
megbízhatóbb sörgyár

OZIM:

legjobb, leg- 
Virginiában!

¥ x
x 
x 
X

x
I 
X X
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HELYI KÉPVISELŐINK KIS HIRDETÉSEK
Alábbi helyi tudósítóink fel van

nak jogosítva pénzt felvenni: 
Tüdő András ur, Mt. Carmel, Pa. 
Horváth József ur, Kulpmont, Pa. 
Képes András ur. Cranberry Hill, Pa. 
ívuker János ur. Freeland, Pa. 
Varga Péter ur, Drtfton, Pa. 
Koszkolics Vince ur, Scotch Hill, Pa.

Erdéssy .Márton ur, MsAdoo Pa.
Gyuricsek István ur, Nesquehoning,

Hudzik István ur, Frostburg. Pa
Pálinkás István ur, Pocahontas Va. 

és vidékén.
Kuttor János ur, Glamorgan és vi

dékén.
( heh József nr, Freeburn, Ky.
Hatalyák Ferenc ur, Sickmore Bot-

A "Magyar Bány4ulap'’-ban a kö
vetkező árszabás szerint lehet kishir- 

detéseket közlésre leadni: 
KERESTETÉSI hirdetések előfize

tők számára ingyen.
■ ELllló farm, házak, saloon, föld, 

házak bérbeadása, elhelyező inté
zetek. munkásokat kerestetési hir
detések húsz szóig egyszer 50 cent, 
kétszer OO cent, l^romszor $1.25, 
hatszor $2.00.

EiiADAS, gyászjelentés, házassági 
ajánlat, köszönetnyilvánítás, okta
tás, társat keres, levelezés soron
ként 15 cent.

BÁNYÁSZOK kerestetési hirdetés 
$1.00 inchenként. A többi hirde
tések megállapodás szerint.

TELEPITÉÉS. Ez év őszén a saját 
erdei irtásaink parcellázását is meg
kezdjük. Azért a bizományunkbau 
levő kisebb-nagyobb farmokat potom 
áron eladjuk, 10—20—40—60—100 
— 300akerig terjedő, jó épületekkel 
felszerelt oly birtokokat adunk bosz- 
szu törlesztésre, melyekben az élő s 
holt felszerelés bőven fedezi az árat. 
Most nézze meg a termést, s a saját 
szemeinek higyjen. írjon képes 'le
írás és mappáért. E. Mihályi and 
Sons, Glenfield, New York State.

Remük István nr, Kearsarge, Mich. 
Miskolczy Ferenc nr, Dorothy, W. Va. 
Vláz Sándor ur. Ward, W. Va.
1'ik.Jea Lajos ur, Crescent, O.
Végi Gáltor ur. Whitmans Creek, ~.

Kcn-esm Ellbogen Jakab érsekujvári 
születésű 42 éves bátyámat. Kérem 
ot vagy a róla tudókat szíveskedje
nek elmét velem tudatni. Ellbogen 
Gzella, c. o. Magyar Búnyászlap, 419 
E. 9th St., New York City.

Egri János ur, Mocanaqua. Pa.
Kutócs Sándor ur, Shickshinny, Pa.
Olcsváry Sándor ur, Rhone, Pa.

Talmácsl András ur, Bruceton, Pa.
Wash Antal ur, Red Jacket, W. Va. 

és vidékén.
Dúlyai József ur, Matewan, W. Va.

Buyer Mihály *ur, Majestic. Ky.

lnne ur, Yuma, W. Va.

Tóth laijos ur, (Froden) Holdén W

Liebman Bros Uj üzlet
Logan, W.Va

Monitor JunctionNEM OLCSÓBB!
Ezek a ruhák bárhol 25-50 dollárba kerülnek.

Értesítjük a Logan

vidéki magyarokat,

hogy Monitor Junc-

tionon egy kitünően

felszerelt

üzletet
EGYLETI KALAUZ

FIGYELEM. MAGYAROK

Guyan Drug Co.

Nagyon sok szép holmi az 5 és 10 centes oldalon.

s
szemben

tulajdon
*
I

Almássy János szatmárnémeti il
letőségű magyart keresem, kérem a 
ki tud róla, értesítsen. John Tóth, 
Box 38, Blair, W. Va.

| Vásároljon nálunk. 5
K örömmel látjuk cl mindenféle g

I
$ Külföldi cmlicrek által

Ruhákat mérték szerint készítünk $15, $18, $20

mindenféle bányász

kalapokat
BÁNYÁSZ FEL

SZERELÉSEKET

munkás és ünneplő

ncmüek

nálunk mindent
kaphat.

Rendeléseket saját

kocsinkon házhoz

szállítjuk.

A magyarok párifo-
magyarok párt fogásait. fását kérik
S. (>. SHOEMAKER tulajdonos

HAJÓJEGYEK AZ ÖSSZES VONALAKRA

Nagy, erős, biztos bank. Állami felügyelet alatt.

-W HÁROM SZÁZALÉK KAMAT BETÉTEKRE.

í KERESZTFALVY ANTAL magyar üzletvezető.
Sör, bor és pálinka rendelése- 
kel azonnal elintézünk. A ina- é> 

gjárok pártfogását kérjük.

Gyűléseit tartja minden hó 15. 
utáni vasaruap a tanisi nagy liall-

Elnök: Biró János, pénztárnok: 
Ritzkó András, titkár: Szombati Pál 
(kihez minden levél intézendő, Box

I Big Bend Wholesale ::
i C. M. SMATHERS and SON t

, v , POCAHONTAS, Va. |

Kovács laijos, vagy mint magát 
nevezni szokta Smith Lajos temesvá
ri születésű burdosom tőlem meg
szökött és magával vitte egy másik 
burdosom ruháját, aranyóráját és S 
dollárját, úgyszintén a nálam levő 
burdtartozást. Kovács 5 láb 4 inch 
magas, 35—26 éves sasorru. egy fo
ga hiányzik és arcán késvágás van. 
Csíkos ruhát visel, ami* tőlem ka
pott. 10 dollárt fizetek annak, aki 
öt kézre keríti, vagy tudatja velem 
hollétét. Frank Szisenstein, Box 5, 
Wildew, Va.

Keresem Borsody János kereszt
apámat, aki Hosszúrét! illetőségű, 
hogy tudassa cimét vagy pedig 
honfitársaim, akik tudják cimét. 
velem tudatni. Hudzik István 
Frotsburg; Pa. Box 166.

Pálcád József unokabátyámat kere
sem, aki padár! (Gömör m.) Illetősé
gű és 1909-ben Kelley Island kőbá
nyában dolgozott. Kérem, kedves bá
tyám, adj életjelt magadról! Kérem 
honfitársaimat, ha valaki tud hollé
téről, szíveskedjenek értesíteni. — 
Frank S. Balázs, Majestic, Ky, B. 2.

Keresem leányomat Tizekker Ju
liannát. Kérlek kedves leányom adj 
élet jelt magadról, szegény édes 
anyád éjjel-nappal sirat. Leányom 
ez év február hó 4-én ment el ha
zulról a zal amegy el Rohár Józseffel 
». azóta nem tudunk róla. Nagyon 
kérem öt vagy a róla tudókat, tudas- 
eák cimét velem. Paul Tizekker, Box 
21. Mesouehoning, Pa.

Pidrányik János burdosom meg
szökött f. hó 24-én és megfeleBke- 
zett arról, ho»y a nekem járó 20 dol
lár burdot kifizesse, aki legelsőnek 
értesít hollétéről, 5 dollár jutalom
ban részesül. Alacsony termetű, bar
na. sovány, beszél magyaruf és tótul. 
Stefanovics Mihály, Jenkin Jones,

GcuiImw Vilmos ur. Mammoth, W.Va. 
Iambi la-vay. Price Bottom, Holden

W. Va.
^argn Miklós ur. Corá, W. Va.
Meleg Lajos ur, Bruceton, Pa.
Mészáros György ur, Hutchinson, W

Kovács Kálmán ur, Crenaco, W.Va 
Kiss Géza ur, Manbar és vidéka W

1 órányira Clevelandtól, 2 órányira 
Pittsburghtól és csak egy fél órányi
ra Youngstowntól van egy néhány 
igazán kitűnő farm, melyet most 
olcsó |H-nzeii meglehet venni. Ha te
hát ön kitűnő piaccal bíró jó és ol
csó farmhoz akar jutni, ne muiasz- 
sza el ezt az "alkalmi vételt", hanem 
Írjon még ma felvilágosításért: P. 
V. Asboth, 120 E. Market St., War-

Gulácsy Demetert keresem, kinek 
Wheelingen, 1515 Main Str. alatt 
alatt Hungarian című restaurantja 
volt. Aki tud a hollétéről, szívesked
jék engem értesíteni. John Tóth. 
Box 38. Blair, W. Va.

Basky György ur, Berlin. W. Va. 
Ivancso János ur. United. W. Va. 
Vizi S. ur. Scalp Level, W. ,Va. 
tjváry János ur. Bigééin, W. Va.

v időkén.

_ ú.s vicékén,
’-■JiMöri s-rnf hj«>gy’Ur^ .téVütár, \V

- ...»/s Kignyélyji, . .
' Dr.ik Pál ír, Darryhale, W*. Va.

vidékén.
. Szűcs Inire ur, .Dunloop. W. Va. és 

vidékén.

Farm. Betegség miatt eladom jó- 
fekvésü, szép vidéken levő farmomat, 
félóra vasútállomáshoz, 15 percnyire 
posztógyárak. iskola, templom és üz
letek, van privát tejeladás, tojás, vaj 
s mindenféle kertiveleniény jó árért 
tögnyen eladható. Van 6 tehén 1 ló. 
öv lyuk, 3 kacsa, mindenféle uj gaz- 
dpsá^i gépok és kéziszerszámok, két 
szekér, kút bogi, 8 szobás lakóház.
Jókarban levő gazdasági épületek, jó 
ivóvíz, a farmon több forrás és patak. 
Szép vidék nyaralókat tartani, vagy 
ei-irketenyésztésre. Ara: $2700. Bő- 
vetbet Magyar. 235 E. 29th St., New

A Glen Jean és vidéki magyarok 
egyik legjobb egylete. Gyűléseit min
den hónap 15-ike utáni vasárnap 
tartja Hordós József titkár házánál 
(71. sz.), kinek postacíme Box 93. 
Glen Jean, W. Va. Elnök: Mészáros 
K. József, pénztárnok: Szakáll Antal, 
titkár: Hordós József.

í Első Magyar önálló Bányász Beteg-

Göcxe Ferenc ur. McDonald. W. Va 
és vidékén.

Varga Mikién ur, Oswald, W. Va. és 
vidékón.

Ovártlics György ur, Cora, W. Va. ú.l 
Vidékén.

MBA farm Sprrryvillén, a glen- 
fíeid dipótői 8 mértföldre a Mr. Tóth 
Pál 380 holdas birtoka melletti 40

r, Stanford, W. Va. és
vidékén.

Szabó József ur, McAlpin, W. V^. 
vidékén.

Antal János ur. West Raleigh, 
Va. és görnyékén.

Biró János ur, Tams, W. Va és vidé-

Warga György ur, Tomkins Cove. N.
Y. és vidékén.

Büki Imre ur. Nettleton. Pa.

Welch,
Augustin Károly ur. Puritán. Pa.
Jcnyrich József ur, Vintondale, Pa.
Hahincsák Pál ur. Hillside, Pa.
Strpán Mihály ur, Kingston, W. Va.
A R. Vasa, közjegyző. Bond town, Va.

y Ferenc ur. Kingston. Pa. 
Jván ur, a 87-eBCU, Scalp

Omló József ur, Lanark ,W. Va. ós 
vidékén.

Kovács János ur. Twin Rocks. Pa.

21st Street.

llahino

' ken lapunkat iiiiriiien tckintctlM.’n 
képviseli.

A Magyar Bányászlap kiadóliivntala.

Logan Mercantile | 
Company

LOGAN, W. Va. j 
Fehérnemű, ruhanemű, ka- * 
lap, cipő, bútor, edény, vas- ~ 
áru. Temetkezési vállalkozó. § 
Logan legnagyobb üzlete. |

segélyző Egylet.
magyar bányászok testvéri tes

tületé.)

ho d erdő, a többi szántó és legelő, 
felső sarkán 2 holdas halastó, de épü
letei rozzant állapotban. Ára $350 
cash. Ha ön ért a liba, kacsa, sertés, 
tyuktenyésztéshez, ennél jobb helyet 
ue'ii találhat. Az épületeket $10C- 
ra! kijavítva, a jövő tavaszon száll ja 
meg e jó kis birtokot. E. Mihályi 
ami Son. Glieufield. New York State.

Gyűléseit tartja Nettle Alfred há
zánál Sun-on, W. Va. Elnök: Deák 
Pál, pénztárnok: Szakáll Antal, tit
kár: Nagy, András. A vidék egyedüli 
magyar bányász egyletének a tiszti
kara szeretettel hiv fel minden baj
társat. hogy csatlakozzék ebhez a ne
mes célú egylethez. Bányászoknak 
bányászok közt van a helye. Levél
cím: Andy Nagy. Sun, W. Va.

GENERAL FARM. Általános gaz
dálkodásra alkaslmas, 210 holdas, 
nagyrészt sík farm, 4 5 hold vetett- 
fűvesrét, 100 hold erdő, amelyből 35 
alter gyönyörű keniényfa erdő még 
soha fejszét nem látott, forrás, tó a 
farmon s mintegy 4 0 hold rögtön 
szántható barna homok, de elhanya
golt épületek. Eddig is 2 család la
kott ott, <le folyton civakodtak és 
sztmentek. Ára törlesztésre $1400. 
ha cash veszi $1200. Marha, sertés. 
ii .^tenyésztésre Ideális birtok. Az 
erdő fája $600-ra van adó alá becsül
ve. A glenfieldi dfpótól csak 5 mért- 
földnyire van ez óriás farm, mely a 
mostani potom árért valóságos aján 
dék. Az idei szénaterméa $75-ért lett 
onnét eladva s a'vevő kaszálta le és 
hordta be. Becsületes, szorgalma1; 
magyar ember majd urasan megélne

Elnök: Pintér Ferenc, péuztáynok: 
Hatalyák Ferenc, titkár Krehlik Já
nos. — A hatalmas Verhovay Egylet 
ezen fiókja szeretettel szólítja fel a 
magyar bányász testvéreket a csatla
kozásra a szomszédos plézekről.

ott. E. .Mihályi Sons. Glenfield.

glenfieldi dipólól 7 angol mértföld- 
nyire, alábbi, egymással szomszédos 
farmok hosszú törlesztésre eladók. 
121 holdas, 5 szobás uj ház. pince, 
kút. kertje a templom átellenében 4 
ut keresztezésénél, erdejében $600 
értékű tűzi- és szerazámfa, az Ind- 
pendence River határolja. Ara $1400, 
de csak $l30O-ért is megkapja. Egy 
agglegényé ez a birtok. Mellette 160

A bridgeporti Magyar Betegsegélyző 
Szövetkezetének K22. osztálya. 

STOTESBURI*. W. VA. 
(Alakította Ujvárossy Sándor.) 
Elnök: Laky István, pénztárnok: 

Molnár István, ellenőr: Kocsis Ger
gely. ügykezelő: Ujvárossy Sándor, 
kihez minden az osztályt illető levél 
küldendő s kinek elme: Box 95, Sto
tesbury, W. Va.

Gyűléseit tartja minden hó 15-ike 
után való vasárnap.

holdas, osztalegyenes, kőnientes
farm. 40 hold kitűnő szálerdő, 20 
hidd rétje a templom mögött lötökül
hasitható. többi szántó és legelő. 7
szobás jó ház. kút, pince, magtár, 
pajta, istálló. 2 raktár, remek cukor
fák a ház előtt. Ára $2600. a termés
sel együtt. Lovak, marhák, szerszá
mok külön alkura, olcsón átadatnak. 
Cash megkapja $2400-ért.

Közelében 40 holdas, dombos farm 
8 szobás szobás jó ház, kőpince, is
tálló. szép fenyveserdö, jó rét a ház 
körül. Ára a bútorokkal $1200. Mel
lette 60 holdas, hason! ótalaju farm, 
9 szobás ház. kút. pince, pajta, istál
ló. az Independence River határolja, 
ára $1300. Mindezen 4 farm épületei 
a fnlubau vannak s a birtokok az 
épületek felett terűinek el. Körös
körül magyar 'ezomszédság. Iskola, 
templom heijtben. a Csefko-féle ma
gyar stór. sajigyár 10 percnyire. 
Louvillétól a megyei székhelytől 
Sperryville jó utón R mértföldre van. 
s itt épülnek az óriási vizfogók is. 
E. Mihály I -iwl Sons. Glenfield. New 
1<n k State.

Shoemaker Hotelja 
BIG-BEND, PA.

a West Virginiában általánosan ismert szabók.
1500 gyönyörű mintáinkból tetszés szerint készítünk önnek bár 

mely kivitelű öltönyt mérték szerint.

$15—$18—$20
NEM DRÁGÁBB!

Minden öltönyért fele Minden öltöny kézi
lősséget vállalunk. munka, amiért jótál

Jöjjön be személyesen 
és győződjön meg a mi 
kitűnő kiszolgálásunk 

ról.

Mindennemű férfi és
női ruhákat gőzzel

tisztítunk és vasalunk.

lást válalunk.

Jöjjön minél előbb,

mert ezen árak csak

rövid ideig fognak

tartani. nyitottunk-
Liebman Bros

szabók
NORTH FORK és GARY, W. Va.

Tudatjuk a magyarokkal, hogy régi, ismert üzletünk
ben ezentúl uj módszert vezetünk és különös nagy gondot 
fordítunk a magyarság pontos és előzékeny kiszolgálására 

• Óriási üzletünkben minden vau:

Raktáron

és ünneplő

tartunk

| WILLAGE HOTEL I
* Vintondale, Pa.

KKRKKKKXZCttKKZtKKMRlMKRIMRWtC

Vintondale Inn Hotel 
Vintondale, Pa.

J Honfitársaink külön kiszolgá-

;yarok átutaznak. keressél; fel.

BARÁTAIMHOZ!

kékre festett szalon-

JOHN BOJUSS
P. 0. B. 248

Ö^Szerazám, vas és fémáru. Villanyos zseblámpa -és 
töltelék. Mindenféle szép .takaros házibutor. Vas, 
bádog és porcelíán edény.

Szivesen adunk el árat részletfizetésre is, mert tudjuk, 
hogy a magyar nép becsületes.

Jöjjön, látogasson meg bennünket. ruhákat
MOORE-SUMMERS HARDWARE CO.

WELCH, W. VA. Hazai fűszerek, bus-

Ha eljön, hozzon egy Magyar Bányászlapot

First National Bank
COEBURN, VA.

A Magyar Királyi Postatakarékpénztár közvetett levele
zői. Sürgönyi és postai pénzküldés.

Minden hazai peres és perenkivüli ügyeknek szakszerű 
végzése.

Kohn& Eiland
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BÚCSÚSZÓ. ■*
Több mint három hónapja hirdetem a 

Magyar Bányászlapban az AMERIKAI 
MAGYAR KALAUZT.

Több, mint három hónapja hirdetem, 
hétről-hétre, milyen áldásos és hasznos 
ez a könyv, úgy, hogy ma már az Ameri
kai Magyar Kalauzról minden amerikai 
bányavidéken tudnak, a hová a Bányász
lap jár.

Éppen ezért szükségtelennek tartom, 
hogy most tovább hirdessem ezt az áldá
sos könyvet a magyar bányászok előtt. 
Ez az utolsó hirdetésem e lapban.

El ne felejtse, amint Ígértem volt, 
AUG. 23-áig a Kalauzt az órával egy
ütt adom 1 dollárért (az órát ajándékba) 
Aug. 23-ika után pedig a Kalauznak ára 
mint mindig, 1 dollár marad ajándék 
nélkül.

Isten velünk!

Mandel Ernő
61 Avenue A, New York City.
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